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Pozmeňujúci návrh  325 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 1 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Týmto nariadením sa zriaďuje Fond 

InvestEU, z ktorého sa poskytuje záruka 

EÚ na operácie financovania a investičné 

operácie, ktoré vykonávajú implementujúci 

partneri na podporu vnútorných politík 

Únie. 

Týmto nariadením sa zriaďuje Fond 

InvestEU, z ktorého sa poskytuje záruka 

EÚ na operácie financovania a investičné 

operácie, ktoré vykonávajú implementujúci 

partneri. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  326 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 1 – odsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Týmto nariadením sa vytvára aj 

mechanizmus poskytovania poradenskej 

podpory na podporu vypracúvania 

projektov, do ktorých možno investovať, 

a prístupu k financovaniu, ako aj na 

súvisiace budovanie kapacít (ďalej len 

„Poradenské centrum InvestEU“). Zriaďuje 

sa ním aj databáza, v ktorej sa zviditeľňujú 

projekty, na ktoré sa predkladatelia 

projektov snažia získať financovanie, 

a ktorá investorom poskytuje informácie 

o investičných príležitostiach (ďalej len 

„Portál InvestEU“). 

Týmto nariadením sa vytvára aj 

mechanizmus poskytovania poradenskej 

podpory na podporu vypracúvania 

udržateľných projektov, do ktorých možno 

investovať, a prístupu k financovaniu, ako 

aj na súvisiace budovanie kapacít (ďalej 

len „Poradenské centrum InvestEU“). 

Zriaďuje sa ním aj databáza, v ktorej sa 

zviditeľňujú projekty, na ktoré sa 

predkladatelia projektov snažia získať 

financovanie, a ktorá investorom poskytuje 

informácie o investičných príležitostiach 

(ďalej len „Portál InvestEU“). 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  327 
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Jonás Fernández, Pervenche Berès 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod -1 (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 -1. „doplnkovosť“ je doplnkovosť 

vymedzená v článku 8a (nový); 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  328 

Luigi Morgano 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. „finančný príspevok“ je príspevok 

implementujúceho partnera vo forme 

vlastnej schopnosti znášať riziko a 

vlastnej finančnej podpory operácií, na 

ktoré sa vzťahuje toto nariadenie; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  329 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a.  „skupina EIB“ je Európska 

investičná banka a jej pobočky; 

Or. en 
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Odôvodnenie 

V záujme objasnenia sa v tomto pozmeňujúcom návrhu dopĺňa vymedzenie pojmu „skupina 

EIB“, ktoré nebolo zahrnuté do návrhu Komisie. 

 

Pozmeňujúci návrh  330 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 1 b (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1b.  „doplnkovosť“ je doplnkovosť 

v rámci investičných rozhodnutí, ako je 

vymedzená v článku 7a; 

Or. en 

Odôvodnenie 

Tento pozmeňujúci návrh zavádza vymedzenie pojmu „doplnkovosť“ v súlade s článkom 7a 

tohto nariadenia. 

 

Pozmeňujúci návrh  331 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 2 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 2a. „finančný príspevok“ je príspevok 

implementujúceho partnera vo forme 

vlastnej schopnosti znášať riziko a/alebo 

finančnej podpory operácie, na ktorú sa 

vzťahuje toto nariadenie; 

Or. en 

Odôvodnenie 

Tento pozmeňujúci návrh vymedzuje pojem „finančný príspevok implementujúceho partnera“, 

keďže nebol zahrnutý do návrhu Komisie. 
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Pozmeňujúci návrh  332 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 4 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 4a. „investičné platformy“ sú účelovo 

vytvorené subjekty, spravované účty, 

dohody o spolufinancovaní alebo dohody 

o zdieľaní rizika vytvorené akýmikoľvek 

inými prostriedkami, ktorými subjekty 

smerujú finančný príspevok na 

financovanie viacerých investičných 

projektov, a ktoré môžu zahŕňať: 

 a) platformy na vnútroštátnej alebo nižšej 

ako vnútroštátnej úrovni, ktoré zoskupujú 

niekoľko investičných projektov na území 

daného členského štátu; 

 b) platformy pre viaceré krajiny alebo 

regióny, ktoré zoskupujú partnerov z 

rôznych členských štátov vrátane tretích 

krajín, ktorí sa zaujímajú o projekty v 

danej geografickej oblasti; 

 c) tematické platformy, ktoré zoskupujú 

investičné projekty v danom sektore; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  333 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 4 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 4a. „zásada prvoradosti energetickej 

efektívnosti“ je prihliadanie v čo najväčšej 

miere na alternatívne nákladovo efektívne 

opatrenia v oblasti energetického 
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plánovania, politiky a investičných 

rozhodnutí s cieľom zefektívniť spotrebu 

energie a dodávky energie, a to najmä 

prostredníctvom nákladovo efektívnych 

úspor energie pri konečnom využívaní 

energie, iniciatív reakcie na strane dopytu 

a účinnejšej konverzie, prenosu a 

distribúcie energie, pričom sa dosiahnu 

pôvodné ciele príslušných rozhodnutí; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  334 

Luigi Morgano 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 4 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 4a. „návrhy“ sú programy, platformy 

alebo projekty, ktoré predložili 

implementujúci partneri na krytie zo 

záruky EÚ a ktoré opísali v dohode 

o záruke; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  335 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 5 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

5. „fondy v rámci zdieľaného 

riadenia“ sú fondy, pri ktorých sa 

predpokladá, že z nich bude možné 

prideliť prostriedky na tvorbu rezerv na 

rozpočtovú záruku v rámci zložky Fondu 

InvestEU v zodpovednosti členských 

štátov; konkrétne ide o Európsky fond 

vypúšťa sa 
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regionálneho rozvoja (EFRR), Európsky 

sociálny fond plus (ESF+), Kohézny fond, 

Európsky námorný a rybársky fond 

(ENRF) a Európsky poľnohospodársky 

fond pre rozvoj vidieka (EPFRV); 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  336 

Eider Gardiazabal Rubial 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 5 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

5. „fondy v rámci zdieľaného 

riadenia“ sú fondy, pri ktorých sa 

predpokladá, že z nich bude možné prideliť 

prostriedky na tvorbu rezerv na rozpočtovú 

záruku v rámci zložky Fondu InvestEU 

v zodpovednosti členských štátov; 

konkrétne ide o Európsky fond 

regionálneho rozvoja (EFRR), Európsky 

sociálny fond plus (ESF+), Kohézny fond, 

Európsky námorný a rybársky fond 

(ENRF) a Európsky poľnohospodársky 

fond pre rozvoj vidieka (EPFRV); 

5. „fondy v rámci zdieľaného 

riadenia“ sú fondy, pri ktorých sa 

predpokladá, že z nich bude možné prideliť 

prostriedky na tvorbu rezerv na rozpočtovú 

záruku v rámci zložky Fondu InvestEU 

v zodpovednosti členských štátov, 

konkrétne ide o Európsky fond 

regionálneho rozvoja (EFRR), Kohézny 

fond, Európsky námorný a rybársky fond 

(ENRF) a Európsky poľnohospodársky 

fond pre rozvoj vidieka (EPFRV); 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  337 

Alfred Sant 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 5 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

5. „fondy v rámci zdieľaného 

riadenia“ sú fondy, pri ktorých sa 

predpokladá, že z nich bude možné prideliť 

prostriedky na tvorbu rezerv na rozpočtovú 

záruku v rámci zložky Fondu InvestEU 

5. „fondy v rámci zdieľaného 

riadenia“ sú fondy, pri ktorých sa 

predpokladá, že z nich bude možné 

dobrovoľne prideliť prostriedky na tvorbu 

rezerv na rozpočtovú záruku v rámci 
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v zodpovednosti členských štátov; 

konkrétne ide o Európsky fond 

regionálneho rozvoja (EFRR), Európsky 

sociálny fond plus (ESF+), Kohézny fond, 

Európsky námorný a rybársky fond 

(ENRF) a Európsky poľnohospodársky 

fond pre rozvoj vidieka (EPFRV); 

zložky Fondu InvestEU v zodpovednosti 

členských štátov, konkrétne ide o Európsky 

fond regionálneho rozvoja (EFRR), 

Európsky sociálny fond plus (ESF+), 

Kohézny fond, Európsky námorný 

a rybársky fond (ENRF) a Európsky 

poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka 

(EPFRV); 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  338 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 7 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

7. „implementujúci partner“ je 

oprávnená protistrana, ako napríklad 

finančná inštitúcia alebo iný 

sprostredkovateľ, s ktorými Komisia 

podpisuje dohodu o záruke a/alebo 

dohodu o implementácii Poradenského 

centra InvestEU; 

7. „implementujúci partner“ je i) 

skupina EIB v rámci segmentu EIB 

zložky v zodpovednosti EÚ, ii) národné 

podporné banky alebo inštitúcie (NPBI) 

a iní oprávnení implementujúci partneri, 

s ktorými bola podpísaná dohoda o záruke 

v rámci segmentu NPBI zložky 

v zodpovednosti EÚ, alebo iii) oprávnená 

protistrana, ako napríklad finančná 

inštitúcia alebo iný sprostredkovateľ, 

s ktorými je podpísaná dohoda o záruke 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  339 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 7 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

7. „implementujúci partner“ je 7. „implementujúci partner“ je i) 
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oprávnená protistrana, ako napríklad 

finančná inštitúcia alebo iný 

sprostredkovateľ, s ktorými Komisia 

podpisuje dohodu o záruke a/alebo 

dohodu o implementácii Poradenského 

centra InvestEU; 

skupina EIB v rámci segmentu EIB 

zložky v zodpovednosti EÚ, ii) národné 

podporné banky alebo inštitúcie (NPBI) 

a iní oprávnení implementujúci partneri, 

s ktorými bola podpísaná dohoda o záruke 

v rámci segmentu NPBI zložky 

v zodpovednosti EÚ, alebo iii) oprávnená 

protistrana, ako napríklad finančná 

inštitúcia alebo iný sprostredkovateľ, 

s ktorými je podpísaná dohoda o záruke 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  340 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 7 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

7. „implementujúci partner“ je 

oprávnená protistrana, ako napríklad 

finančná inštitúcia alebo iný 

sprostredkovateľ, s ktorými Komisia 

podpisuje dohodu o záruke a/alebo 

dohodu o implementácii Poradenského 

centra InvestEU; 

7. „implementujúci partner“ je i) 

skupina EIB v rámci segmentu EIB 

zložky v zodpovednosti EÚ, ii) národné 

podporné banky alebo inštitúcie (NPBI), 

s ktorými bola podpísaná dohoda o záruke 

v rámci segmentu NPBI zložky 

v zodpovednosti EÚ, alebo iii) oprávnená 

protistrana, ako napríklad finančná 

inštitúcia alebo iný sprostredkovateľ, 

s ktorými je podpísaná dohoda o záruke 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  341 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 7 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

7. „implementujúci partner“ je 

oprávnená protistrana, ako napríklad 

finančná inštitúcia alebo iný 

sprostredkovateľ, s ktorými Komisia 

podpisuje dohodu o záruke a/alebo dohodu 

o implementácii Poradenského centra 

InvestEU; 

7. „implementujúci partner“ je 

oprávnená protistrana, ktorou je skupina 

Európskej investičnej banky alebo 

národné podporné banky alebo inštitúcie, 

s ktorými Komisia podpisuje dohodu 

o záruke a/alebo dohodu o implementácii 

Poradenského centra InvestEU; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  342 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 7 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 7a. „investičné platformy“ sú účelovo 

vytvorené subjekty, spravované účty, 

dohody o spolufinancovaní alebo dohody 

o zdieľaní rizika vytvorené akýmikoľvek 

inými prostriedkami, ktorými subjekty 

smerujú finančný príspevok na 

financovanie viacerých investičných 

projektov, a ktoré môžu zahŕňať: a) 

platformy na vnútroštátnej alebo nižšej 

ako vnútroštátnej úrovni, ktoré zoskupujú 

niekoľko investičných projektov na území 

daného členského štátu; b) platformy pre 

viaceré krajiny alebo regióny, ktoré 

zoskupujú partnerov z niekoľkých 

členských štátov alebo tretích krajín, ktorí 

sa zaujímajú o projekty v danej 

geografickej oblasti; c) tematické 

platformy, ktoré zoskupujú investičné 

projekty v danom sektore; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  343 

Eva Kaili 
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Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 7 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 7a. „EIB“ je Európska investičná 

banka, Európsky investičný fond alebo 

akákoľvek pobočka Európskej investičnej 

banky; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  344 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 7 b (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 7b. „partner poradenského centra“ je 

oprávnená protistrana, s ktorou Komisia 

alebo EIB ako správca Poradenského 

centra InvestEU podpísala dohodu o 

vykonávaní služby poskytovanej 

Poradenským centrom InvestEU; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  345 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 10 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 10a. „investičné usmernenia“ sú 

súborom kritérií založených na zásadách 

stanovených v tomto nariadení so 

zreteľom na všeobecné ciele, kritériá 

oprávnenosti a oprávnené nástroje, ktoré 

investičný výbor používa pri rozhodovaní 

o využívaní záruky EÚ transparentným a 
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nezávislým spôsobom a ktoré vyvinula 

Komisia v úzkej spolupráci 

s implementujúcimi partnermi v rámci 

Programu InvestEU po uskutočnení 

otvorených verejných konzultácií; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  346 

Jonás Fernández, Pervenche Berès 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 10 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 10a. „zlyhanie trhu“ je neefektívna 

alokácia zdrojov zo strany trhu, ktorá 

vedie k tomu, že životaschopné projekty 

alebo podniky nie sú schopné získať 

potrebné financie z trhových zdrojov 

v dôsledku posúdenia rizika alebo 

neprijateľných podmienok, alebo ktorá 

vedie k špekulatívnym bublinám; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  347 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 10 b (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 10b.  „investičné platformy“ sú účelovo 

vytvorené subjekty, spravované účty, 

dohody o spolufinancovaní alebo dohody 

o zdieľaní rizika vytvorené akýmikoľvek 

inými prostriedkami, ktorými subjekty 

smerujú finančný príspevok na 

financovanie viacerých investičných 

projektov, a ktoré môžu zahŕňať: 
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 a) platformy na vnútroštátnej alebo nižšej 

ako vnútroštátnej úrovni, ktoré zoskupujú 

niekoľko investičných projektov na území 

daného členského štátu; 

 b) platformy pre viaceré krajiny alebo 

regióny, ktoré zoskupujú partnerov z 

niekoľkých členských štátov alebo tretích 

krajín, ktorí sa zaujímajú o projekty v 

danej geografickej oblasti; 

 c) tematické platformy, ktoré zoskupujú 

investičné projekty v danom sektore; 

 Investičné platformy podľa potreby 

spájajú spoluinvestorov, verejné orgány, 

expertov, vzdelávacie inštitúcie, inštitúcie 

odbornej prípravy a výskumné inštitúcie, 

relevantných sociálnych partnerov 

a zástupcov občianskej spoločnosti 

a iných relevantných aktérov na úrovni 

Únie, vnútroštátnej a regionálnej úrovni; 

Or. en 

Odôvodnenie 

Na účely tohto nariadenia tento pozmeňujúci návrh dopĺňa vymedzenie pojmu „investičné 

platformy“ v súlade so znením článku 2 ods. 1 bod 4) a odôvodnením 35 nariadenia o EFSI. 

 

Pozmeňujúci návrh  348 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 12 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

12. „spoločnosti so strednou trhovou 

kapitalizáciou“ sú subjekty 

zamestnávajúce do 3 000 zamestnancov, 

ktoré nie sú malými a strednými podnikmi 

(MSP) ani malými spoločnosťami so 

strednou trhovou kapitalizáciou; 

vypúšťa sa 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  349 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 12 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

12. „spoločnosti so strednou trhovou 

kapitalizáciou“ sú subjekty 

zamestnávajúce do 3 000 zamestnancov, 

ktoré nie sú malými a strednými podnikmi 

(MSP) ani malými spoločnosťami so 

strednou trhovou kapitalizáciou; 

vypúšťa sa 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  350 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 13 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

13. „národné podporné banky alebo 

inštitúcie“ sú právne subjekty, ktoré 

vykonávajú finančné činnosti 

na profesionálnom základe a ktoré členský 

štát alebo subjekt členského štátu na 

celoštátnej, regionálnej alebo miestnej 

úrovni poverili vykonávaním rozvojových 

alebo propagačných aktivít; 

13. „národné podporné banky alebo 

inštitúcie“ (NPBI) sú právne subjekty, 

ktoré vykonávajú finančné činnosti 

na profesionálnom základe a ktoré členský 

štát alebo subjekt členského štátu na 

celoštátnej, regionálnej alebo miestnej 

úrovni poverili vykonávaním rozvojových 

alebo propagačných aktivít; 

Or. en 

Odôvodnenie 

Technické objasnenie. 

 

Pozmeňujúci návrh  351 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 
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Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 15 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

15. „malé spoločnosti so strednou 

trhovou kapitalizáciou“ sú subjekty 

zamestnávajúce do 499 zamestnancov, 

ktoré nie sú MSP; 

vypúšťa sa 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  352 

Jonás Fernández, Pervenche Berès 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 16 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 16a. „suboptimálne investície“ sú 

nedostatočné investície, keď podniky 

alebo projekty redukujú investičné plány, 

zdržiavajú ich alebo od nich upúšťajú, 

alebo je to rozdiel medzi existujúcou 

úrovňou investícií a úrovňou 

požadovanou na plnenie politických 

a strategických cieľov alebo dosiahnutie 

hospodárskeho udržateľného rastu; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  353 

Esther de Lange 

 

Návrh nariadenia 

Článok 2 – odsek 1 – bod 17 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 17a. „doplnkovosť“ je doplnkovosť 

v rámci investičných rozhodnutí 

vymedzená v článku 8a. 
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Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  354 

Jonás Fernández, Pervenche Berès 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno -a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 -a) riadenia hospodárskych cyklov 

v Únii; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  355 

Miguel Viegas 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) konkurencieschopnosti Únie 

vrátane inovácie a digitalizácie; 

a) hospodárskej a územnej súdržnosti 

v členských štátoch a medzi členskými 

štátmi vrátane výskumu a vývoja, rozvoja 

primárnych a sekundárnych sektorov 

a stabilnej miestnej, regionálnej, 

vnútroštátnej a medzinárodnej dopravnej 

infraštruktúry; 

Or. pt 

 

Pozmeňujúci návrh  356 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) konkurencieschopnosti Únie a) sociálnej a regionálnej súdržnosti 
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vrátane inovácie a digitalizácie; vrátane inovácie a digitalizácie; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  357 

Simona Bonafè 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) konkurencieschopnosti Únie 

vrátane inovácie a digitalizácie; 

a) konkurencieschopnosti Únie 

vrátane inovácie, digitalizácie 

a efektívneho využívania prírodných 

zdrojov; 

Or. it 

 

Pozmeňujúci návrh  358 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno a a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 aa) podpory hospodárskej kapacity 

členských štátov vrátane strategických 

investícií do konkrétnych oblastí 

členských štátov; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  359 

Eider Gardiazabal Rubial 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno a a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 
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 aa) vytvárania kvalitných pracovných 

miest v EÚ; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  360 

Eider Gardiazabal Rubial 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) udržateľnosti hospodárstva Únie 

a jeho rastu; 

b) rastu udržateľného hospodárstva, 

čo umožní Únii dosiahnuť ciele trvalo 

udržateľného rozvoja a ciele Parížskej 

dohody o zmene klímy; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  361 

Marco Valli, Laura Agea 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) udržateľnosti hospodárstva Únie 

a jeho rastu; 

b) prosperity hospodárstva Únie 

a jeho udržateľného rozvoja; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  362 

Miguel Viegas 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) udržateľnosti hospodárstva Únie b) udržateľnosti hospodárstiev 
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a jeho rastu; členských štátov Únie a ich rastu vrátane 

ochrany životného prostredia a podpory 

biodiverzity; 

Or. pt 

 

Pozmeňujúci návrh  363 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) udržateľnosti hospodárstva Únie 

a jeho rastu; 

b) udržateľnosti hospodárstva Únie 

a jeho rastu vrátane zmierňovania zmeny 

klímy a adaptácie na ňu; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  364 

Miguel Viegas 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) sociálnej odolnosti a inkluzívnosti 

Únie; 

c) sociálnej súdržnosti vrátane 

podpory pracovných miest s právami 

a všeobecného prístupu ku kvalitným 

verejným službám; 

Or. pt 

 

Pozmeňujúci návrh  365 

Marco Valli, Laura Agea 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno c 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) sociálnej odolnosti a inkluzívnosti 

Únie; 

c) sociálnej ochrany, odolnosti 

a sociálneho začleňovania v Únii; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  366 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) sociálnej odolnosti a inkluzívnosti 

Únie; 

c) sociálnej infraštruktúry, odolnosti 

a inkluzívnosti Únie vrátane zdravotnej 

a dlhodobej starostlivosti; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  367 

Gabriel Mato 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) sociálnej odolnosti a inkluzívnosti 

Únie; 

c) sociálnej inovácie, odolnosti 

a inkluzívnosti Únie; 

Or. es 

 

Pozmeňujúci návrh  368 

Marco Valli, Laura Agea 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno c a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 
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 ca) hospodárskej, územnej a sociálnej 

súdržnosti; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  369 

Miguel Viegas 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno d 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

d) integrácie kapitálových trhov Únie 

a k posilneniu jednotného trhu vrátane 

riešení v oblasti fragmentácie 

kapitálových trhov Únie, diverzifikácie 

zdrojov financovania podnikov v Únii 

a podpory udržateľných financií. 

vypúšťa sa 

Or. pt 

 

Pozmeňujúci návrh  370 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno d 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

d) integrácie kapitálových trhov Únie 

a k posilneniu jednotného trhu vrátane 

riešení v oblasti fragmentácie 

kapitálových trhov Únie, diverzifikácie 

zdrojov financovania podnikov v Únii 

a podpory udržateľných financií. 

d) diverzifikácie zdrojov financovania 

podnikov v Únii a podpory udržateľných 

financií. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  371 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 
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Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno d 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

d) integrácie kapitálových trhov Únie 

a k posilneniu jednotného trhu vrátane 

riešení v oblasti fragmentácie 

kapitálových trhov Únie, diverzifikácie 

zdrojov financovania podnikov v Únii 

a podpory udržateľných financií. 

d) diverzifikácie zdrojov financovania 

podnikov v Únii a podpory udržateľných 

financií. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  372 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 1 – písmeno d a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 da) plnenia cieľov a medzinárodných 

záväzkov Únie v oblasti klímy, ako aj 

dosahovania dlhodobých 

environmentálnych a spoločenských 

prínosov. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  373 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 2 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) podporovať operácie financovania 

a investičné operácie v oblasti výskumu, 

inovácie a digitalizácie; 

b) podporovať operácie financovania 

a investičné operácie v oblasti 

inkluzívneho a etického výskumu, vývoja 

produktov, inovácie a digitalizácie; 
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Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  374 

Simona Bonafè 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 2 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) podporovať operácie financovania 

a investičné operácie v oblasti výskumu, 

inovácie a digitalizácie; 

b) podporovať operácie financovania 

a investičné operácie v oblasti výskumu, 

inovácie, obehového hospodárstva 

a digitalizácie; 

Or. it 

 

Pozmeňujúci návrh  375 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 2 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) posilniť prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 

spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

c) posilniť prístup MSP k financiám 

a ich dostupnosť; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  376 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 2 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) posilniť prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 

c) posilniť prístup MSP a spoločností 

so strednou trhovou kapitalizáciou 
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spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

k financiám a ich dostupnosť; 

Or. en 

Odôvodnenie 

Cieľom tohto pozmeňujúceho návrhu je riešiť problémy s prístupom k financiám, ktorým čelia 

aj malé a veľké spoločnosti so strednou trhovou kapitalizáciou. Mala by preto existovať 

možnosť podporovať týchto konečných prijímateľov v rámci segmentov Programu InvestEU. 

 

Pozmeňujúci návrh  377 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 2 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) posilniť prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 

spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

c) posilniť prístup MSP a malých 

spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  378 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 2 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) posilniť prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 

spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

c) posilniť prístup inovačných 

startupov, MSP a v riadne odôvodnených 

prípadoch spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  379 

Luigi Morgano 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 2 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) posilniť prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 

spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

c) posilniť prístup mikropodnikov, 

MSP a v riadne odôvodnených prípadoch 

malých spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  380 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 2 – písmeno d 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

d) posilniť prístup sociálnych 

podnikov k mikrofinanciám a financiám 

a ich dostupnosť, podporovať operácie 

financovania a investičné operácie 

súvisiace so sociálnymi investíciami 

a zručnosťami a rozvíjať a konsolidovať 

trhy so sociálnymi investíciami 

v oblastiach uvedených v článku 7 ods. 1 

písm. d). 

d) posilniť prístup sociálnych 

podnikov a MSP k mikrofinanciám 

a financiám a ich dostupnosť, podporovať 

operácie financovania a investičné operácie 

súvisiace so sociálnymi investíciami 

a zručnosťami a rozvíjať a konsolidovať 

trhy so sociálnymi investíciami 

v oblastiach uvedených v článku 7 ods. 1 

písm. d). 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  381 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 2 – písmeno d a (nové) 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 da) podporovať obnovu budov vrátane 

projektov rekonštrukcie budov, 

investičných platforiem, schém 

predbežného financovania prispievajúcich 

k obnove budov zameranej na úspory 

energie, využívania decentralizovanej 

energie z obnoviteľných zdrojov a 

začlenenia budov do prepojeného 

energetického, uskladňovacieho, 

digitálneho a dopravného systému. 

Or. en 

Odôvodnenie 

Nadviazanie na myšlienku skupiny S&D vo výbore ITRE. 

 

Pozmeňujúci návrh  382 

Ivana Maletić 

 

Návrh nariadenia 

Článok 3 – odsek 2 – písmeno d a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 da) poskytovať stimuly, zvyšovať 

a podporovať financovanie a investičné 

operácie najmä z komunity v oblasti 

filantropie, rizikovej filantropie 

a sociálnych investícií do segmentu 

politiky týkajúceho sa sociálnych 

investícií a zručností v oblastiach 

uvedených v článku 7 ods. 1 písm. d). 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  383 

Esther de Lange 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 1 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 38 000 000 000 EUR (v 

bežných cenách). Miera tvorby rezerv na 

túto záruku dosahuje 40 %. 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 38 000 000 000 EUR (v 

bežných cenách) , z ktorých aspoň 30 000 

000 000 EUR sa pridelí skupine EIB. 

Miera tvorby rezerv na túto záruku 

dosahuje 40 %. 

Skupina EIB je povinná: 

– ako implementujúci partner poskytnúť 

prístup k svojej alokácii záruky EÚ pre 

národné a regionálne podporné banky; 

–zapojiť sa do štruktúrovaného dialógu s 

národnými a regionálnymi podpornými 

bankami pri navrhovaní a implementácii 

finančných nástrojov a projektov; 

– každoročne podávať správy 

Európskemu parlamentu o fungovaní 

záruky a o jej spolupráci s vnútroštátnymi 

a regionálnymi aktérmi. Komisia posúdi 

podiel poskytnutý skupine EIB pri 

posúdení v polovici obdobia najneskôr do 

decembra 2024 a v prípade potreby 

navrhne zmenu až do výšky 10 %. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  384 

Eider Gardiazabal Rubial 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 38 000 000 000 EUR (v 

bežných cenách). Miera tvorby rezerv na 

túto záruku dosahuje 40 %. 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 43 400 000 000 EUR (v 

bežných cenách). Miera tvorby rezerv na 

túto záruku dosahuje 35 %. 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  385 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 38 000 000 000 EUR (v 

bežných cenách). Miera tvorby rezerv na 

túto záruku dosahuje 40 %. 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 31 250 000 000 EUR (v 

bežných cenách). Miera tvorby rezerv na 

túto záruku dosahuje 40 %. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  386 

Gérard Deprez 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 38 000 000 000 EUR (v 

bežných cenách). Miera tvorby rezerv na 

túto záruku dosahuje 40 %. 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 40 817 500 000 EUR (v 

bežných cenách). Miera tvorby rezerv na 

túto záruku dosahuje 40 %. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  387 

Paul Rübig 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 38 000 000 000 EUR (v 

bežných cenách). Miera tvorby rezerv na 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 40 817 500 000 EUR (v 

bežných cenách). Miera tvorby rezerv na 
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túto záruku dosahuje 40 %. túto záruku dosahuje 40 %. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  388 

José Manuel Fernandes, Roberto Gualtieri 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 38 000 000 000 EUR (v 

bežných cenách). Miera tvorby rezerv na 

túto záruku dosahuje 40 %. 

Výška záruky EÚ na účely zložky 

v zodpovednosti EÚ uvedenej v článku 8 

ods. 1 písm. a) je 40 817 500 000 EUR (v 

bežných cenách). Miera tvorby rezerv na 

túto záruku dosahuje 40 %. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  389 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 EIB každoročne predloží Európskemu 

parlamentu správu o fungovaní záruky. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  390 

Dimitrios Papadimoulis 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 1 b (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Komisia vykoná preskúmanie v polovici 
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trvania a navrhne potrebné zvýšenie 

rozpočtu.  

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  391 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Na účely zložky v zodpovednosti 

členských štátov uvedenej v článku 8 ods. 

1 písm. b) možno záruku EÚ zvýšiť 

o dodatočnú sumu v závislosti od toho, či 

členské štáty alokujú zodpovedajúce sumy 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia 

[VN]28 a [článku 75 ods. 1] nariadenia [o 

pláne SPP]29 číslo]. 

Na účely zložky v zodpovednosti 

členských štátov uvedenej v článku 8 ods. 

1 písm. b) možno záruku EÚ zvýšiť 

o dodatočnú sumu. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  392 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Na účely zložky v zodpovednosti 

členských štátov uvedenej v článku 8 ods. 

1 písm. b) možno záruku EÚ zvýšiť 

o dodatočnú sumu v závislosti od toho, či 

členské štáty alokujú zodpovedajúce sumy 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia [VN]28 

číslo] a [článku 75 ods. 1] nariadenia [o 

pláne SPP]29 číslo]. 

Na účely zložky v zodpovednosti 

členských štátov uvedenej v článku 8 ods. 

1 písm. b) možno záruku EÚ zvýšiť 

o dodatočnú sumu v závislosti od toho, či 

členské štáty alokujú zodpovedajúce sumy 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia [VN]28 

číslo] a [článku 75 ods. 1] nariadenia [o 

pláne SPP]29 číslo]. Cieľom Programu 

InvestEU je kryť najrizikovejšiu tranžu 

v prípade projektov, ktoré sú financované 

dodatočnou sumou. 
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Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  393 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Na účely zložky v zodpovednosti 

členských štátov uvedenej v článku 8 ods. 

1 písm. b) možno záruku EÚ zvýšiť 

o dodatočnú sumu v závislosti od toho, či 

členské štáty alokujú zodpovedajúce sumy 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia [VN]28 

číslo] a [článku 75 ods. 1] nariadenia [o 

pláne SPP]29 číslo]. 

Na účely zložky v zodpovednosti 

členských štátov uvedenej v článku 8 ods. 

1 písm. b) možno záruku EÚ zvýšiť 

o dodatočnú sumu v závislosti od toho, či 

členské štáty alokujú zodpovedajúce sumy 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia [VN]28 

číslo] a [článku 75 ods. 1] nariadenia [o 

pláne SPP]29 číslo]. Členské štáty môžu tiež 

prispievať do zložky v zodpovednosti 

členských štátov vo forme hotovosti alebo 

záruk. 

_________________ _________________ 

28 28 

29 29 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  394 

Markus Ferber 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Na účely zložky v zodpovednosti 

členských štátov uvedenej v článku 8 ods. 

1 písm. b) možno záruku EÚ zvýšiť 

o dodatočnú sumu v závislosti od toho, či 

členské štáty alokujú zodpovedajúce sumy 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia [VN]28 

číslo] a [článku 75 ods. 1] nariadenia [o 

pláne SPP]29 číslo]. 

Na účely zložky v zodpovednosti 

členských štátov uvedenej v článku 8 ods. 

1 písm. b) možno záruku EÚ zvýšiť 

o dodatočnú sumu v závislosti od toho, či 

príslušný vnútroštátny alebo regionálny 

orgán členského štátu alokuje 
zodpovedajúce sumy podľa [článku 10 ods. 

1] nariadenia [VN] číslo] a [článku 75 ods. 
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1] nariadenia [o pláne SPP] číslo]. 

_________________ _________________ 

28  28 

29  29 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  395 

Marco Valli, Laura Agea 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 1 – pododsek 2 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Finančné príspevky členských štátov 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov vrátane príspevkov vo forme 

hotovosti alebo záruk alebo príspevky do 

investičných platforiem sa v plnej miere 

odpočítajú od príslušných cieľových 

deficitov Paktu stability a rastu. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  396 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

2. Orientačné rozdelenie sumy 

uvedenej v odseku 1 prvom pododseku sa 

uvádza v prílohe I k tomuto nariadeniu. 

Komisia môže v prípade potreby sumy 

uvedené v prílohe I zmeniť, a to až do 

15 % pre každý cieľ. Komisia 

o akejkoľvek zmene musí informovať 

Európsky parlament a Radu. 

2. Orientačné rozdelenie sumy 

uvedenej v odseku 1 prvom pododseku sa 

uvádza v prílohe I k tomuto nariadeniu. 

Komisia prostredníctvom delegovaných 

aktov môže v prípade potreby sumy 

uvedené v prílohe I zmeniť, a to až do 

10 % pre každý cieľ. 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  397 

Dimitrios Papadimoulis 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 3 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

3. Finančné krytie na implementáciu 

opatrení uvedených v kapitolách V a VI je 

525 000 000 EUR (v bežných cenách). 

3. Finančné krytie na implementáciu 

opatrení uvedených v kapitolách V a VI je 

750 000 000 EUR (v bežných cenách). 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  398 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 3 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

3. Finančné krytie na implementáciu 

opatrení uvedených v kapitolách V a VI je 

525 000 000 EUR (v bežných cenách). 

3. Finančné krytie na implementáciu 

opatrení uvedených v kapitolách V a VI je 

225 000 000 EUR (v bežných cenách). 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  399 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 4 – odsek 3 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

3. Finančné krytie na implementáciu 

opatrení uvedených v kapitolách V a VI je 

525 000 000 EUR (v bežných cenách). 

3. Finančné krytie na implementáciu 

opatrení uvedených v kapitole V je 

725 000 000 EUR (v bežných cenách). 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  400 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 6 – odsek 2 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 2a. Operácie kombinovaného 

financovania, pri ktorých sa kombinuje 

podpora podľa tohto nariadenia, musia 

byť čo najplynulejšie. 

Or. en 

Odôvodnenie 

Tento pozmeňujúci návrh by mal objasniť, že navrhovaná možnosť kombinovať rôzne zdroje 

musí byť čo najplynulejšia s cieľom zabrániť, aby kombinácia rôznych finančných zdrojov 

predstavovala neprimeranú administratívnu záťaž, ktorá by mohla odradiť finančných 

sprostredkovateľov od ponuky takýchto kombinovaných produktov, čo by viedlo k zhoršeniu 

prístupu k financiám pre MSP a malé spoločnosti so strednou trhovou kapitalizáciou. 

 

Pozmeňujúci návrh  401 

Eider Gardiazabal Rubial 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek -1 (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 -1. Doplnkovosť 

 Na účely tohto nariadenia „doplnkovosť“ 

znamená podporu z Fondu InvestEU pre 

operácie, ktoré riešia zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie a ktoré 

by sa neboli mohli uskutočniť počas 

obdobia, v ktorom sa môže využiť záruka 

EÚ, alebo by sa neboli mohli vykonať 

v rovnakom rozsahu implementujúcimi 

partnermi bez podpory Fondu InvestEU. 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  402 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Fond InvestEU pôsobí 

v nasledujúcich štyroch segmentoch 

politiky, ktoré riešia zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie v rámci 

svojho špecifického rozsahu pôsobnosti: 

1. Fond InvestEU pôsobí 

v nasledujúcich piatich segmentoch 

politiky, ktoré riešia zlyhania trhu 

a koordinácie alebo suboptimálne 

investičné situácie v rámci svojho 

špecifického rozsahu pôsobnosti: 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  403 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Fond InvestEU pôsobí 

v nasledujúcich štyroch segmentoch 

politiky, ktoré riešia zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie v rámci 

svojho špecifického rozsahu pôsobnosti: 

1. Fond InvestEU pôsobí 

v nasledujúcich štyroch segmentoch 

politiky, ktoré riešia zlyhania trhu a/alebo 

suboptimálne investičné situácie v rámci 

svojho špecifického rozsahu pôsobnosti: 

Or. en 

Odôvodnenie 

Objasnenie návrhu Komisie v súlade s návrhom správy. 

 

Pozmeňujúci návrh  404 

Gabriel Mato 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – úvodná časť 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Fond InvestEU pôsobí 

v nasledujúcich štyroch segmentoch 

politiky, ktoré riešia zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie v rámci 

svojho špecifického rozsahu pôsobnosti: 

1. Fond InvestEU pôsobí 

v nasledujúcich štyroch segmentoch 

politiky, ktoré riešia zlyhania trhu a/alebo 

suboptimálne investičné situácie v rámci 

svojho špecifického rozsahu pôsobnosti: 

Or. es 

 

Pozmeňujúci návrh  405 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) segment politiky týkajúci sa 

udržateľnej infraštruktúry: zahŕňa 

udržateľné investície do oblastí dopravy, 

energetiky, digitálnej pripojiteľnosti, 

dodávok a spracovania surovín, vesmíru, 

oceánov a vôd, odpadov, prírody a inej 

environmentálnej infraštruktúry, zariadení, 

mobilných aktív a do zavádzania 

inovačných technológií, ktoré prispievajú 

k plneniu cieľov Únie v oblasti 

environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti alebo v obidvoch týchto 

oblastiach alebo ktoré spĺňajú normy Únie 

v oblasti environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti; 

a) segment politiky týkajúci sa 

udržateľnej infraštruktúry: zahŕňa 

udržateľné investície do oblastí dopravy, 

a to vrátane údržby alebo modernizácie 

existujúcej infraštruktúry, energetiky, 

najmä pokiaľ ide o zvýšené využívanie 

energie z obnoviteľných zdrojov a 

investície do elektrického prepojenia a 

energetickej efektívnosti, digitálnej 

pripojiteľnosti, adaptácie na zmenu klímy 

a zmierňovanie zmeny klímy, recyklácie 
a spracovania surovín, vesmíru, vôd, 

predchádzania vzniku odpadu, jeho 

recyklácie a znižovania jeho množstva 

a obehového hospodárstva, prírody a inej 

environmentálnej infraštruktúry, zariadení, 

mobilných aktív a do zavádzania 

inovačných technológií, ktoré prispievajú 

k plneniu cieľov Únie v oblasti 

environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti alebo v obidvoch týchto 

oblastiach a ktoré spĺňajú normy Únie 

v oblasti environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti; ; 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  406 

Esther de Lange 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) segment politiky týkajúci sa 

udržateľnej infraštruktúry: zahŕňa 

udržateľné investície do oblastí dopravy, 

energetiky, digitálnej pripojiteľnosti, 

dodávok a spracovania surovín, vesmíru, 

oceánov a vôd, odpadov, prírody a inej 

environmentálnej infraštruktúry, zariadení, 

mobilných aktív a do zavádzania 

inovačných technológií, ktoré prispievajú 

k plneniu cieľov Únie v oblasti 

environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti alebo v obidvoch týchto 

oblastiach alebo ktoré spĺňajú normy Únie 

v oblasti environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti; 

a) segment politiky týkajúci sa 

udržateľnej infraštruktúry: zahŕňa 

udržateľné investície do oblastí dopravy, 

energetiky, digitálnej pripojiteľnosti, 

dodávok a spracovania surovín, vesmíru, 

oceánov a vôd, odpadov, prírody a inej 

environmentálnej infraštruktúry, zariadení, 

mobilných aktív a do zavádzania 

inovačných technológií, ktoré prispievajú 

k plneniu cieľov Únie v oblasti 

environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti alebo v obidvoch týchto 

oblastiach alebo ktoré spĺňajú normy Únie 

v oblasti environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti; minimálne 35 % investícií 

v rámci Programu InvestEU prispieva 

k plneniu cieľov Únie v oblasti klímy; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  407 

Gabriel Mato 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) segment politiky týkajúci sa 

udržateľnej infraštruktúry: zahŕňa 

udržateľné investície do oblastí dopravy, 

energetiky, digitálnej pripojiteľnosti, 

dodávok a spracovania surovín, vesmíru, 

oceánov a vôd, odpadov, prírody a inej 

environmentálnej infraštruktúry, zariadení, 

mobilných aktív a do zavádzania 

a) segment politiky týkajúci sa 

udržateľnej infraštruktúry: zahŕňa 

udržateľné investície do oblastí dopravy, 

energetiky vrátane energetického 

prepojenia, energetickej efektívnosti 

a obnoviteľných zdrojov, digitálnej 

pripojiteľnosti, dodávok a spracovania 

surovín, vesmíru, oceánov a vôd, odpadov, 
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inovačných technológií, ktoré prispievajú 

k plneniu cieľov Únie v oblasti 

environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti alebo v obidvoch týchto 

oblastiach alebo ktoré spĺňajú normy Únie 

v oblasti environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti; 

prírody a inej environmentálnej 

infraštruktúry, zariadení, mobilných aktív 

a do zavádzania inovačných technológií, 

ktoré prispievajú k plneniu cieľov Únie 

v oblasti environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti alebo v obidvoch týchto 

oblastiach alebo ktoré spĺňajú normy Únie 

v oblasti environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti; 

Or. es 

 

Pozmeňujúci návrh  408 

Simona Bonafè 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) segment politiky týkajúci sa 

udržateľnej infraštruktúry: zahŕňa 

udržateľné investície do oblastí dopravy, 

energetiky, digitálnej pripojiteľnosti, 

dodávok a spracovania surovín, vesmíru, 

oceánov a vôd, odpadov, prírody a inej 

environmentálnej infraštruktúry, zariadení, 

mobilných aktív a do zavádzania 

inovačných technológií, ktoré prispievajú 

k plneniu cieľov Únie v oblasti 

environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti alebo v obidvoch týchto 

oblastiach alebo ktoré spĺňajú normy Únie 

v oblasti environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti; 

a) segment politiky týkajúci sa 

udržateľnej infraštruktúry: zahŕňa 

udržateľné investície do oblastí dopravy, 

energetiky, digitálnej pripojiteľnosti, 

dodávok a spracovania surovín, vesmíru, 

oceánov a vôd, odpadov z hľadiska 

obehového hospodárstva, prírody a inej 

environmentálnej infraštruktúry, zariadení, 

mobilných aktív a do zavádzania 

inovačných technológií, ktoré prispievajú 

k plneniu cieľov Únie v oblasti 

environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti alebo v obidvoch týchto 

oblastiach alebo ktoré spĺňajú normy Únie 

v oblasti environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti; 

Or. it 

 

Pozmeňujúci návrh  409 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno a 



 

PE630.410v01-00 40/131 AM\1168407SK.docx 

SK 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) segment politiky týkajúci sa 

udržateľnej infraštruktúry: zahŕňa 

udržateľné investície do oblastí dopravy, 

energetiky, digitálnej pripojiteľnosti, 

dodávok a spracovania surovín, vesmíru, 

oceánov a vôd, odpadov, prírody a inej 

environmentálnej infraštruktúry, zariadení, 

mobilných aktív a do zavádzania 

inovačných technológií, ktoré prispievajú 

k plneniu cieľov Únie v oblasti 

environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti alebo v obidvoch týchto 

oblastiach alebo ktoré spĺňajú normy Únie 

v oblasti environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti; 

a) segment politiky týkajúci sa 

udržateľnej infraštruktúry: zahŕňa 

udržateľné investície do oblastí dopravy, 

energetiky, digitálnej pripojiteľnosti, 

kultúrneho dedičstva, dodávok 

a spracovania surovín, vesmíru, oceánov 

a vôd, odpadov, prírody a inej 

environmentálnej infraštruktúry, zariadení, 

mobilných aktív a do zavádzania 

inovačných technológií, ktoré prispievajú 

k plneniu cieľov Únie v oblasti 

environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti alebo v obidvoch týchto 

oblastiach alebo ktoré spĺňajú normy Únie 

v oblasti environmentálnej alebo sociálnej 

udržateľnosti; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  410 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno a a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 aa) segment politiky týkajúci sa 

obnovy budov: zahŕňa financovanie 

projektov individuálnej alebo agregovanej 

rekonštrukcie budov, investičných 

platforiem, schém predbežného 

financovania so splácaním alebo 

zaplatením dane prispievajúcich k obnove 

budov zameranej na úspory energie, 

využívania decentralizovanej energie 

z obnoviteľných zdrojov a začlenenia 

budov do prepojeného energetického, 

uskladňovacieho, digitálneho a 

dopravného systému; 

Or. en 
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Odôvodnenie 

Nadviazanie na myšlienku skupiny S&D vo výbore ITRE. 

 

Pozmeňujúci návrh  411 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) segment politiky týkajúci sa 

výskumu, inovácie a digitalizácie: zahŕňa 

činnosti v oblasti výskumu a inovácie, 

prenos výsledkov výskumu na trh, 

predstavovanie a zavádzanie inovačných 

riešení a podporu rozširovania inovačných 

podnikov iných ako MSP, ako aj 

digitalizáciu výrobného odvetvia Únie; 

b) segment politiky týkajúci sa 

výskumu, inovácie a digitalizácie: zahŕňa 

činnosti v oblasti výskumu a inovácie, 

prenos výsledkov výskumu na trh, 

predstavovanie a zavádzanie inovačných 

riešení a podporu rozširovania inovačných 

podnikov vrátane startupov a MSP, ako aj 

digitalizáciu výrobného odvetvia Únie na 

základe skúsenosti získaných v rámci 

programu Horizont 2020, najmä nástroja 

InnovFin; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  412 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) segment politiky týkajúci sa 

výskumu, inovácie a digitalizácie: zahŕňa 

činnosti v oblasti výskumu a inovácie, 

prenos výsledkov výskumu na trh, 

predstavovanie a zavádzanie inovačných 

riešení a podporu rozširovania inovačných 

podnikov iných ako MSP, ako aj 

digitalizáciu výrobného odvetvia Únie; 

b) segment politiky týkajúci sa 

výskumu, inovácie a digitalizácie: zahŕňa 

činnosti v oblasti výskumu a inovácie, 

prenos výsledkov výskumu na trh, 

predstavovanie a zavádzanie inovačných 

riešení a podporu rozširovania inovačných 

podnikov, ako aj digitalizáciu výrobného 

odvetvia Únie na základe skúsenosti 

získaných v rámci finančných nástrojov 

programu Horizont 2020, najmä nástroja 
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InnovFin; 

Or. en 

Odôvodnenie 

Cieľom tohto pozmeňujúceho návrhu je riešiť problémy s prístupom k financiám, ktorým čelia 

aj malé a veľké spoločnosti so strednou trhovou kapitalizáciou. Mala by preto existovať 

možnosť podporovať týchto konečných prijímateľov v rámci segmentov Programu InvestEU. 

 

Pozmeňujúci návrh  413 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) segment politiky týkajúci sa 

výskumu, inovácie a digitalizácie: zahŕňa 

činnosti v oblasti výskumu a inovácie, 

prenos výsledkov výskumu na trh, 

predstavovanie a zavádzanie inovačných 

riešení a podporu rozširovania inovačných 

podnikov iných ako MSP, ako aj 

digitalizáciu výrobného odvetvia Únie; 

b) segment politiky týkajúci sa 

výskumu, inovácie a digitalizácie: zahŕňa 

činnosti v oblasti výskumu, vývoja 

produktov a inovácie, prenos technológií a 

výsledkov výskumu na trh a do verejných 

inštitúcií, podporu faktorov rozvíjajúcich 

trh a spoluprácu medzi podnikmi vrátane 

regulačných systémov, predstavovanie 

a zavádzanie inovačných riešení a podporu 

rozširovania inovačných podnikov iných 

ako MSP s ohľadom na bezuhlíkové 

hospodárstvo, odolnosť a adaptáciu na 

zmenu klímy, obehové hospodárstvo, ako 

aj digitalizáciu výrobného odvetvia Únie; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  414 

Miguel Viegas 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) segment politiky týkajúci sa MSP: c) segment politiky týkajúci sa 
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zahŕňa prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 

spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

MMSP: zahŕňa prístup mikropodnikov a 

malých a stredných podnikov k financiám 

a ich dostupnosť; 

Or. pt 

 

Pozmeňujúci návrh  415 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) segment politiky týkajúci sa MSP: 

zahŕňa prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 
spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

c) segment politiky týkajúci sa MSP: 

zahŕňa prístup startupov, MSP 

a spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  416 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) segment politiky týkajúci sa MSP: 

zahŕňa prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 

spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

c) segment politiky týkajúci sa MSP: 

zahŕňa prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 

spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť, najmä pokiaľ ide o výrobné 

procesy šetrné k životnému prostrediu, 

efektívne využívanie zdrojov a energetickú 

efektívnosť a iné projekty súvisiace 

s klímou, ako aj o podnikanie žien; 
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Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  417 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) zahŕňa prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 

spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

c) zahŕňa prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 

spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; navrhovanie produktov 

reagujúcich na konkrétne výzvy, ktorým 

čelia MSP, ktoré potrebujú kapitál na 

rozšírenie svojich činností; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  418 

Luigi Morgano 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) segment politiky týkajúci sa MSP: 

zahŕňa prístup MSP a v riadne 

odôvodnených prípadoch malých 

spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

c) segment politiky týkajúci sa MSP: 

zahŕňa prístup mikropodnikov, MSP 

a v riadne odôvodnených prípadoch 

malých spoločností so strednou trhovou 

kapitalizáciou k financiám a ich 

dostupnosť; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  419 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno d 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

d) segment politiky týkajúci sa 

sociálnych investícií a zručností: zahŕňa 

mikrofinancie, financovanie sociálnych 

podnikov a sociálne hospodárstvo; 

zručnosti, vzdelávanie, odbornú prípravu 

a súvisiace služby; sociálnu infraštruktúru 

(vrátane sociálneho bývania a ubytovní pre 

študentov); sociálnu inováciu; zdravotnú 

starostlivosť a dlhodobú starostlivosť; 

začlenenie a prístupnosť; kultúrne aktivity 

so sociálnym cieľom; integráciu 

zraniteľných osôb vrátane štátnych 

príslušníkov tretích krajín. 

d) segment politiky týkajúci sa 

sociálnych investícií a zručností: zahŕňa 

mikrofinancie, financovanie sociálnych 

podnikov a sociálne hospodárstvo, ako aj 

rodovú rovnosť a aktívnu účasť žien 

a zraniteľných skupín; zručnosti, 

vzdelávanie, odbornú prípravu a súvisiace 

služby; sociálnu infraštruktúru (vrátane 

sociálneho bývania a ubytovní pre 

študentov); sociálnu inováciu; zdravotnú 

starostlivosť a dlhodobú starostlivosť; 

začlenenie a prístupnosť; kultúrne aktivity 

so sociálnym cieľom; integráciu 

zraniteľných osôb vrátane štátnych 

príslušníkov tretích krajín. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  420 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 1 – písmeno d 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

d) segment politiky týkajúci sa 

sociálnych investícií a zručností: zahŕňa 

mikrofinancie, financovanie sociálnych 

podnikov a sociálne hospodárstvo; 

zručnosti, vzdelávanie, odbornú prípravu 

a súvisiace služby; sociálnu infraštruktúru 

(vrátane sociálneho bývania a ubytovní pre 

študentov); sociálnu inováciu; zdravotnú 

starostlivosť a dlhodobú starostlivosť; 

začlenenie a prístupnosť; kultúrne aktivity 

so sociálnym cieľom; integráciu 

zraniteľných osôb vrátane štátnych 

príslušníkov tretích krajín. 

d) segment politiky týkajúci sa 

sociálnych investícií a zručností: zahŕňa 

mikrofinancie, financovanie sociálnych 

podnikov a sociálne hospodárstvo; 

zručnosti, vzdelávanie, odbornú prípravu 

a súvisiace služby; sociálnu infraštruktúru 

(vrátane sociálneho bývania a ubytovní pre 

študentov); sociálnu inováciu; zdravotnú 

starostlivosť a dlhodobú starostlivosť; 

začlenenie a prístupnosť; kultúrne aktivity, 

najmä so sociálnym cieľom; integráciu 

zraniteľných osôb vrátane štátnych 

príslušníkov tretích krajín. 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  421 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Operácie financovania a investičné 

operácie v rámci segmentu politiky 

týkajúceho sa udržateľnej infraštruktúry 

uvedeného v odseku 1 písm. a) sa 

v záujme minimalizácie škodlivých 

vplyvov na klímu, životné prostredie 

a sociálnu oblasť a maximalizácie prínosov 

pre tieto oblasti preverujú z hľadiska 

odolnosti proti zmene klímy, životného 

prostredia a sociálnej udržateľnosti. Na 

tieto účely predkladatelia projektov 

žiadajúci o financovanie poskytujú náležité 

informácie na základe usmernení 

vypracovanými Komisiou. Z požiadaviek 

na preverovanie sú vyňaté projekty, ktoré 

nedosahujú určitý rozsah vymedzený 

v usmerneniach. 

Operácie financovania a investičné 

operácie v rámci všetkých segmentov 

politiky uvedených v odseku 1 sa v záujme 

minimalizácie škodlivých vplyvov na 

klímu, životné prostredie a sociálnu oblasť 

a maximalizácie prínosov pre tieto oblasti 

preverujú a sledujú prostredníctvom 

minimálnych prahových hodnôt 

udržateľnosti v hodnotiacich tabuľkách 

projektov z hľadiska odolnosti proti zmene 

klímy, životného prostredia a sociálnej 

udržateľnosti. Na tieto účely predkladatelia 

projektov žiadajúci o financovanie 

poskytujú náležité informácie na základe 

usmernení vypracovanými Komisiou. 

Komisia je splnomocnená prijať tieto 

usmernenia vo forme delegovaného aktu v 

súlade s článkom 26, pričom plne 

zohľadní kritériá stanovené [nariadením 

o vytvorení rámca na podporu trvalo 

udržateľných investícií] s cieľom určiť, či 

je hospodárska činnosť environmentálne 

udržateľná a v súlade s cieľmi EÚ v 

oblasti klímy. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  422 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Operácie financovania a investičné 

operácie v rámci segmentu politiky 

Operácie financovania a investičné 

operácie v rámci segmentu politiky 
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týkajúceho sa udržateľnej infraštruktúry 

uvedeného v odseku 1 písm. a) sa v záujme 

minimalizácie škodlivých vplyvov na 

klímu, životné prostredie a sociálnu oblasť 

a maximalizácie prínosov pre tieto oblasti 

preverujú z hľadiska odolnosti proti zmene 

klímy, životného prostredia a sociálnej 

udržateľnosti. Na tieto účely predkladatelia 

projektov žiadajúci o financovanie 

poskytujú náležité informácie na základe 

usmernení vypracovanými Komisiou. 

Z požiadaviek na preverovanie sú vyňaté 

projekty, ktoré nedosahujú určitý rozsah 

vymedzený v usmerneniach. 

týkajúceho sa udržateľnej infraštruktúry 

uvedeného v odseku 1 písm. a) sa v záujme 

minimalizácie škodlivých vplyvov na 

klímu, životné prostredie a sociálnu oblasť 

a maximalizácie prínosov pre tieto oblasti 

preverujú z hľadiska odolnosti proti zmene 

klímy, životného prostredia a sociálnej 

udržateľnosti. Na tieto účely predkladatelia 

projektov žiadajúci o financovanie 

poskytujú náležité informácie na základe 

investičných usmernení vypracovanými 

Komisiou v úzkej spolupráci 

s implementujúcimi partnermi v rámci 

Programu InvestEU po uskutočnení 

otvorených verejných konzultácií. 

V súlade so zásadou proporcionality 

takéto investičné usmernenia zahŕňajú 

náležité ustanovenia s cieľom zabrániť 

zbytočnej administratívnej záťaži, pričom 

z požiadaviek na preverovanie sú vyňaté 

projekty, ktoré nedosahujú určitý rozsah 

vymedzený v investičných usmerneniach. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  423 

Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Operácie financovania a investičné 

operácie v rámci segmentu politiky 

týkajúceho sa udržateľnej infraštruktúry 

uvedeného v odseku 1 písm. a) sa 

v záujme minimalizácie škodlivých 

vplyvov na klímu, životné prostredie 

a sociálnu oblasť a maximalizácie prínosov 

pre tieto oblasti preverujú z hľadiska 

odolnosti proti zmene klímy, životného 

prostredia a sociálnej udržateľnosti. Na 

tieto účely predkladatelia projektov 

žiadajúci o financovanie poskytujú náležité 

informácie na základe usmernení 

Operácie financovania a investičné 

operácie v rámci segmentov politiky 

uvedených v odseku 1 sa v záujme 

minimalizácie škodlivých vplyvov na 

klímu, životné prostredie a sociálnu oblasť 

a maximalizácie prínosov pre tieto oblasti 

preverujú z hľadiska odolnosti proti zmene 

klímy, životného prostredia a sociálnej 

udržateľnosti. Na tieto účely predkladatelia 

projektov žiadajúci o financovanie 

poskytujú náležité informácie na základe 

usmernení vypracovanými Komisiou. 

Z požiadaviek na preverovanie sú vyňaté 
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vypracovanými Komisiou. Z požiadaviek 

na preverovanie sú vyňaté projekty, ktoré 

nedosahujú určitý rozsah vymedzený 

v usmerneniach. 

projekty, ktoré nedosahujú určitý rozsah 

vymedzený v usmerneniach. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  424 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Operácie financovania a investičné 

operácie v rámci segmentu politiky 

týkajúceho sa udržateľnej infraštruktúry 

uvedeného v odseku 1 písm. a) sa v záujme 

minimalizácie škodlivých vplyvov na 

klímu, životné prostredie a sociálnu oblasť 

a maximalizácie prínosov pre tieto oblasti 

preverujú z hľadiska odolnosti proti zmene 

klímy, životného prostredia a sociálnej 

udržateľnosti. Na tieto účely predkladatelia 

projektov žiadajúci o financovanie 

poskytujú náležité informácie na základe 

usmernení vypracovanými Komisiou. 

Z požiadaviek na preverovanie sú vyňaté 

projekty, ktoré nedosahujú určitý rozsah 

vymedzený v usmerneniach. 

Operácie financovania a investičné 

operácie v rámci segmentu politiky 

týkajúceho sa udržateľnej infraštruktúry 

uvedeného v odseku 1 písm. a) sa v záujme 

minimalizácie škodlivých vplyvov na 

klímu, životné prostredie a sociálnu oblasť 

a maximalizácie prínosov pre tieto oblasti 

preverujú z hľadiska odolnosti proti zmene 

klímy, životného prostredia a sociálnej 

udržateľnosti. Na tieto účely predkladatelia 

projektov žiadajúci o financovanie 

poskytujú náležité informácie na základe 

usmernení vypracovanými Komisiou 

a vyhýbajú sa akýmkoľvek operáciám 

týkajúcim sa infraštruktúr pre fosílne 

palivá spojené s vysokými emisiami CO2. 

Z požiadaviek na preverovanie sú vyňaté 

projekty, ktoré nedosahujú určitý rozsah 

vymedzený v usmerneniach. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  425 

Simona Bonafè 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 1 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Operácie financovania a investičné 

operácie v rámci segmentu politiky 

týkajúceho sa udržateľnej infraštruktúry 

uvedeného v odseku 1 písm. a) sa v záujme 

minimalizácie škodlivých vplyvov na 

klímu, životné prostredie a sociálnu oblasť 

a maximalizácie prínosov pre tieto oblasti 

preverujú z hľadiska odolnosti proti zmene 

klímy, životného prostredia a sociálnej 

udržateľnosti. Na tieto účely predkladatelia 

projektov žiadajúci o financovanie 

poskytujú náležité informácie na základe 

usmernení vypracovanými Komisiou. 

Z požiadaviek na preverovanie sú vyňaté 

projekty, ktoré nedosahujú určitý rozsah 

vymedzený v usmerneniach. 

Operácie financovania a investičné 

operácie v rámci segmentu politiky 

týkajúceho sa udržateľnej infraštruktúry 

uvedeného v odseku 1 písm. a) sa v záujme 

minimalizácie škodlivých vplyvov na 

klímu, životné prostredie a sociálnu oblasť 

a maximalizácie prínosov pre tieto oblasti 

preverujú z hľadiska odolnosti proti zmene 

klímy, životného prostredia, efektívneho 

využívania zdrojov a sociálnej 

udržateľnosti. Na tieto účely predkladatelia 

projektov žiadajúci o financovanie 

poskytujú náležité informácie na základe 

usmernení vypracovanými Komisiou. 

Z požiadaviek na preverovanie sú vyňaté 

projekty, ktoré nedosahujú určitý rozsah 

vymedzený v usmerneniach. 

Or. it 

 

Pozmeňujúci návrh  426 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 2 – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Usmernenia Komisie umožňujú: Usmernenia Komisie prekračujú rámec 

súčasných metodík stanovenia cien uhlíka 

a stopy CO2 a umožňujú: 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  427 

Luigi Morgano 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 2 – úvodná časť 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Usmernenia Komisie umožňujú: Investičné usmernenia umožňujú: 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  428 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) pokiaľ ide o adaptáciu, zabezpečiť 

odolnosť proti prípadným nepriaznivým 

vplyvom zmeny klímy prostredníctvom 

posúdenia zraniteľnosti voči zmene klímy 

a posúdenia rizík vrátane príslušných 

adaptačných opatrení, a pokiaľ ide 

o zmierňovanie, začleniť náklady na emisie 

skleníkových plynov a pozitívne účinky 

opatrení v oblasti zmierňovania zmeny 

klímy do analýzy nákladov a prínosov; 

a) pokiaľ ide o adaptáciu, zabezpečiť 

odolnosť proti prípadným nepriaznivým 

vplyvom zmeny klímy prostredníctvom 

posúdenia zraniteľnosti voči zmene klímy 

a posúdenia rizík vrátane príslušných 

adaptačných opatrení, a pokiaľ ide 

o zmierňovanie, začleniť náklady na emisie 

skleníkových plynov a pozitívne účinky 

opatrení v oblasti zmierňovania zmeny 

klímy do analýzy nákladov a prínosov a 

zabezpečiť súlad s politikami a normami 

EÚ v oblasti životného prostredia; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  429 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) pokiaľ ide o adaptáciu, zabezpečiť 

odolnosť proti prípadným nepriaznivým 

vplyvom zmeny klímy prostredníctvom 

posúdenia zraniteľnosti voči zmene klímy 

a posúdenia rizík vrátane príslušných 

adaptačných opatrení, a pokiaľ ide 

a) pokiaľ ide o adaptáciu, zabezpečiť 

odolnosť proti prípadným nepriaznivým 

vplyvom zmeny klímy prostredníctvom 

posúdenia zraniteľnosti voči zmene klímy 

a posúdenia rizík vrátane príslušných 

adaptačných opatrení, a pokiaľ ide 
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o zmierňovanie, začleniť náklady na emisie 

skleníkových plynov a pozitívne účinky 

opatrení v oblasti zmierňovania zmeny 

klímy do analýzy nákladov a prínosov; 

o zmierňovanie, začleniť náklady na emisie 

skleníkových plynov a pozitívne účinky 

opatrení v oblasti zmierňovania zmeny 

klímy do analýzy nákladov a prínosov a 

zabezpečiť súlad s cieľmi a normami EÚ 

v oblasti životného prostredia; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  430 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) zohľadniť celkový vplyv projektov 

z hľadiska hlavných zložiek prírodného 

kapitálu týkajúcich sa vzduchu, vody, zeme 

a biodiverzity; 

b) zohľadniť celkový vplyv projektov 

z hľadiska hlavných zložiek prírodného 

kapitálu týkajúcich sa vzduchu, vody, 

zeme, pôdy a biodiverzity; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  431 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno b a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 ba) vylúčiť podporu akejkoľvek 

infraštruktúry súvisiacej s výrobou, 

spracovaním, prepravou, distribúciou, 

skladovaním alebo spaľovaním fosílnych 

palív; 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  432 

Marco Valli, Laura Agea 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno b a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 ba) vylúčiť podporu projektov 

súvisiacich s fosílnymi palivami 

a jadrovou energiou; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  433 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno b b (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 bb) vylúčiť podporu projektov 

vedúcich k značným emisiám 

skleníkových plynov započítaným v súlade 

so zdokonaleným systémom započítania 

emisií skleníkových plynov na posúdenie 

životnosti celého projektu v súlade 

s cieľom 1,5 ºC Parížskej dohody; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  434 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno b c (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 bc) posúdiť, či by navrhovanú 

operáciu bolo možné v súlade 

s nariadením Európskeho parlamentu 
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a Rady o riadení energetickej únie úplne 

alebo čiastočne nahradiť nákladovo 

efektívnymi, technicky, hospodársky 

a environmentálne vhodnými 

alternatívnymi opatreniami zameranými 

na energetickú efektívnosť 

prostredníctvom nákladovo efektívnych 

úspor energie pri konečnom využívaní 

energie, iniciatív reakcie na strane dopytu 

a účinnejšej konverzie a prenosu 

a distribúcie energie, pričom sa stále 

dosiahnu pôvodné ciele príslušnej 

operácie; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  435 

Luigi Morgano, Silvia Costa 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno c a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 ca) pokiaľ ide o sektory uvedené 

v bode 8 prílohy 2, v plnej miere 

zohľadniť špecifiká týchto sektorov a 

v prípade týchto operácií financovania 

a investičných operácií predpokladať 

aspoň tieto aspekty: 

 i) druhy úverov vhodných na podporu 

investícií do hmotných a nehmotných 

aktív s výnimkou osobnej záruky; prevody 

podnikov; prevádzkový kapitál (ako sú 

priebežné finančné prostriedky, finančné 

prostriedky na krytie nedostatočného 

kapitálu, peňažné toky, úverové linky);  

 ii) kapacita na vybudovanie 

diverzifikovaného úverového portfólia 

a na navrhnutie marketingového 

a propagačného plánu pre mikropodniky, 

MSP a mikro, malé a stredné organizácie 

v regiónoch a sektoroch; 

 ii) finanční sprostredkovatelia 

s dodatočnými odbornými znalosťami na 
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zhodnotenie špecifických rizík súvisiacich 

s mikropodnikmi, MSP, mikro, malými 

a strednými organizáciami a s kultúrnymi 

a kreatívnymi projektmi. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  436 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 4 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

4. Implementujúci partneri na základe 

usmernení Komisie poskytujú informácie 

potrebné na to, aby bolo možné sledovať 

investície, ktoré prispievajú k plneniu 

cieľov Únie v oblasti klímy a životného 

prostredia. 

4. Implementujúci partneri na základe 

usmernení Komisie poskytujú informácie 

potrebné na to, aby bolo možné sledovať 

investície, ktoré prispievajú k plneniu 

cieľov Únie v oblasti klímy a životného 

prostredia, v súlade s odsekom 3 pri plnom 

dodržiavaní kritérií stanovených 

[nariadením o zriadení rámca pre 

uľahčenie udržateľných investícií] s 

cieľom určiť, či je hospodárska činnosť 

environmentálne udržateľná a doplnková 

k úlohe Platformy pre udržateľné 

financovanie, ktorá pravidelne monitoruje 

a podáva Komisii správy o kapitálových 

tokoch smerom k udržateľným 

investíciám. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  437 

Pervenche Berès, Christian Ehler 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 4 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 4a. Segment politiky týkajúci sa MSP 
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ďalej rozvíja rôzne záručné nástroje EÚ, 

ktoré sa zlúčili v rámci Programu 

InvestEU, najmä záručný mechanizmus 

pre kultúrne a kreatívne sektory z 

programu Kreatívna Európa. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  438 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 5 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

5. Implementujúci partneri musia 

zabezpečiť, aby aspoň 50 % investícií 

v rámci segmentu politiky týkajúceho sa 

udržateľnej infraštruktúry prispievalo 

k plneniu cieľov Únie v oblasti klímy 

a životného prostredia. 

5. Implementujúci partneri musia 

zabezpečiť, aby aspoň 60 % celkových 

investícií prispievalo k plneniu cieľov Únie 

v oblasti klímy a životného prostredia v 

súlade so záväzkami EÚ prijatými podľa 

Parížskej dohody. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  439 

Zbigniew Kuźmiuk, Stanisław Ożóg 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 5 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

5. Implementujúci partneri musia 

zabezpečiť, aby aspoň 50 % investícií 

v rámci segmentu politiky týkajúceho sa 

udržateľnej infraštruktúry prispievalo 

k plneniu cieľov Únie v oblasti klímy 

a životného prostredia. 

5. Implementujúci partneri musia 

zabezpečiť, aby aspoň 30 % investícií 

v rámci segmentu politiky týkajúceho sa 

udržateľnej infraštruktúry prispievalo 

k plneniu cieľov Únie v oblasti klímy 

a životného prostredia. 

Or. en 
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Odôvodnenie 

Prahová hodnota vo výške 50 % sa pre mnohých predkladateľov projektov javí ako príliš 

obmedzujúca a odradzujúca.  

 

Pozmeňujúci návrh  440 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 5 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 5a. S cieľom zabezpečiť naplnenie 

cieľov v oblasti zohľadňovania 

problematiky zmeny klímy stanovených 

v tomto nariadení Komisia zavedie 

centrálne riadený systém na sledovanie 

pridelených prostriedkov a skutočných 

výdavkov na základe systému Rio Marker, 

pričom sa rozlišuje medzi zmierňovaním 

a adaptáciou, ako aj medzi rôznymi 

sektormi a znižovaním emisií 

skleníkových plynov v týchto sektoroch. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  441 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 5 b (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 5b. S cieľom zabezpečiť požadovanú 

mieru financovania sa musí na 

oprávnenú oblasť Životné prostredie 

a zdroje prideliť v zložkách 

v zodpovednosti EÚ aj členských štátov 

aspoň 10 % investícií v rámci segmentov 

politiky Programu InvestEU. 
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Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  442 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 6 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

6. Komisia je splnomocnená prijímať 

delegované akty v súlade s článkom 26 

s cieľom vymedziť investičné usmernenia 

pre každý zo segmentov politiky. 

6. Komisia je splnomocnená prijímať 

delegované akty v súlade s článkom 26 

s cieľom vymedziť investičné usmernenia 

pre každý zo segmentov politiky. Pred 

prijatím akéhokoľvek delegovaného aktu 

Komisia zhromaždí všetky potrebné 

odborné poznatky vrátane poznatkov 

získaných v rámci konzultácií s expertmi 

z členských štátov, a najmä z národných 

podporných bánk a inštitúcií a EIB.  
 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  443 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 – odsek 6 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 6a. Vždy, keď Komisia poskytne 

dodatočné informácie o výklade 

investičných usmernení, sprístupní tie isté 

informácie Poradenskému centru 

InvestEU, implementujúcim partnerom 

a investičnému výboru. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  444 

Barbara Kappel 



 

PE630.410v01-00 58/131 AM\1168407SK.docx 

SK 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 7a 

 Doplnkovosť 

  Na účely tohto nariadenia znamená 

„doplnkovosť“ podporu, ktorú Fond 

InvestEU poskytuje operáciám, ktoré 

riešia zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie a ktoré by sa neboli 

mohli vykonať v období, počas ktorého sa 

môže využiť záruka EÚ, alebo by sa 

neboli mohli vykonať v rovnakom 

rozsahu, a to prostredníctvom 

implementujúcich partnerov bez podpory 

z Fondu InvestEU. Projekty podporované 

Fondom InvestEU podporujú všeobecné 

ciele stanovené v článku 3 ods. 1, usilujú 

o vytvorenie zamestnanosti 

a udržateľného rastu a zvyčajne majú 

vyšší rizikový profil ako projekty 

podporované bežnými operáciami 

implementujúcich partnerov. Celkovo má 

portfólio Fondu InvestEU vyšší rizikový 

profil než portfólio investícií 

podporovaných implementujúcimi 

partnermi v rámci ich štandardných 

investičných politík pred nadobudnutím 

účinnosti tohto nariadenia. 

Or. en 

Odôvodnenie 

V súlade s ustanoveniami nariadenia o EFSI sa navrhuje zahrnúť ustanovenia, na základe 

ktorých Fond InvestEU zvyčajne podporuje rizikovejšie projekty. 

 

Pozmeňujúci návrh  445 

Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 a (nový) 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 7a 

 Doplnkovosť 

 Na účely tohto nariadenia znamená 

„doplnkovosť“ podporu, ktorú Fond 

InvestEU poskytuje operáciám, ktoré 

riešia zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie a ktoré by sa neboli 

mohli vykonať v období, počas ktorého sa 

môže využiť záruka EÚ, alebo by sa 

neboli mohli vykonať v rovnakom 

rozsahu, a to prostredníctvom 

implementujúcich partnerov bez podpory 

z Fondu InvestEU. Fond InvestEU 

podporuje projekty, ktoré majú zvyčajne 

vyšší rizikový profil ako projekty 

podporované bežnými operáciami 

implementujúcich partnerov a/alebo 

zahŕňajú väčšie riziká než projekty, ktoré 

sú pripravení vykonať súkromní veritelia 

na komerčnom základe. Celkovo má 

portfólio Fondu InvestEU vyšší rizikový 

profil než portfólio investícií 

podporovaných implementujúcimi 

partnermi v rámci ich štandardných 

investičných politík pred nadobudnutím 

účinnosti tohto nariadenia. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  446 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 7a 

 Doplnkovosť 

 Na účely tohto nariadenia znamená 

„doplnkovosť“ podporu, ktorú Fond 

InvestEU poskytuje operáciám, ktoré 
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riešia zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie a ktoré by sa neboli 

mohli vykonať v období, počas ktorého sa 

môže využiť záruka EÚ, alebo by sa 

neboli mohli vykonať v rovnakom 

rozsahu, a to prostredníctvom 

implementujúcich partnerov bez podpory 

z Fondu InvestEU. Projekty podporované 

Fondom InvestEU podporujú všeobecné 

ciele stanovené v článku 3, usilujú 

o vytvorenie zamestnanosti 

a udržateľného rastu a zvyčajne majú 

vyšší rizikový profil ako projekty 

podporované bežnými operáciami 

implementujúcich partnerov. Celkovo má 

portfólio Fondu InvestEU vyšší rizikový 

profil než portfólio investícií 

podporovaných implementujúcimi 

partnermi v rámci ich štandardných 

investičných politík pred nadobudnutím 

účinnosti tohto nariadenia. 

Or. en 

Odôvodnenie 

Tento pozmeňujúci návrh dopĺňa presnejšie vymedzenie pojmu doplnkovosti, ktoré v určitom 

rozsahu odzrkadľuje prístup EFSI k zabezpečeniu kvalitného a vysoko rizikového 

financovania operácií, ak riešia identifikované zlyhania trhu alebo suboptimálne investičné 

situácie. Toto vymedzenie by však nemalo byť príliš prísne, pokiaľ ide o prevzatie rizika, 

keďže by mohlo obmedziť kapacitu Fondu InvestEU, a nemalo by byť nezlučiteľné 

s vymedzením pojmu v nariadení o rozpočtových pravidlách. 

 

Pozmeňujúci návrh  447 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 7a 

 Doplnkovosť 

 Na účely tohto nariadenia znamená 

„doplnkovosť“ podporu, ktorú Fond 
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InvestEU poskytuje operáciám, ktoré 

riešia zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie a ktoré by sa neboli 

mohli vykonať v období, počas ktorého sa 

môže využiť záruka EÚ, alebo by sa 

neboli mohli vykonať v rovnakom 

rozsahu, a to prostredníctvom 

implementujúcich partnerov bez podpory 

z Fondu InvestEU. Projekty podporované 

Fondom InvestEU podporujú všeobecné 

ciele stanovené v článku 3 ods. 1, usilujú 

o vytvorenie zamestnanosti 

a udržateľného rastu a zvyčajne majú 

vyšší rizikový profil ako projekty 

podporované bežnými operáciami 

implementujúcich partnerov. Celkovo má 

portfólio Fondu InvestEU vyšší rizikový 

profil než portfólio investícií 

podporovaných implementujúcimi 

partnermi v rámci ich štandardných 

investičných politík pred nadobudnutím 

účinnosti tohto nariadenia. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  448 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 7a 

 Doplnkovosť 

 Na účely tohto nariadenia znamená 

„doplnkovosť“ podporu, ktorú Fond 

InvestEU poskytuje operáciám, ktoré 

riešia zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie na úrovni Únie, 

vnútroštátnej úrovni alebo nižšej ako 

vnútroštátnej úrovni a ktoré by sa neboli 

mohli vykonať v období, počas ktorého sa 

môže využiť záruka EÚ, alebo by sa 

neboli mohli vykonať v rovnakom 
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rozsahu, a to prostredníctvom 

implementujúcich partnerov bez podpory 

z Fondu InvestEU. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  449 

Marco Valli, Laura Agea 

 

Návrh nariadenia 

Článok 7 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 7a 

 Doplnkovosť 

 Na účely tohto nariadenia znamená 

„doplnkovosť“ podporu, ktorú Fond 

InvestEU poskytuje financovaniu 

a investičným operáciám, ktoré riešia 

zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie a ktoré by sa neboli 

mohli vykonať v období, počas ktorého sa 

môže využiť záruka EÚ, alebo by sa 

neboli mohli vykonať v rovnakom 

rozsahu, a to prostredníctvom 

implementujúcich partnerov bez podpory 

z Fondu InvestEU. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  450 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Článok 8 vypúšťa sa 

Zložky  

1. Každý segment politiky uvedený 

v článku 7 ods. 1 tvoria dve zložky, ktoré 
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riešia špecifické zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie takto: 

a) zložka v zodpovednosti EÚ rieši 

ktorúkoľvek z týchto situácií: 

 

i) zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie, ktoré sa týkajú priorít 

politiky Únie a ktoré sa riešia na úrovni 

Únie; 

 

ii) zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie týkajúce sa celej Únie 

alebo 

 

iii) nové alebo komplexné zlyhania trhu 

alebo suboptimálne investičné situácie 

s cieľom vyvíjať nové finančné riešenia 

a trhové štruktúry; 

 

b) zložka v zodpovednosti členských štátov 

rieši špecifické zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie v jednom 

alebo vo viacerých členských štátoch 

v záujme plnenia cieľov prispievajúcich 

fondov v rámci zdieľaného riadenia. 

 

2. Zložky uvedené v odseku 1 sa v záujme 

podpory operácie financovania alebo 

investičnej operácie môžu navzájom 

dopĺňať, a to aj tak, že sa podpora z oboch 

zložiek bude kombinovať. 

 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  451 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Každý segment politiky uvedený 

v článku 7 ods. 1 tvoria dve zložky, ktoré 

riešia špecifické zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie takto: 

1. Každý segment politiky uvedený 

v článku 7 ods. 1 tvoria dve zložky: zložka 

v zodpovednosti EÚ a zložka 

v zodpovednosti členských štátov. Zložka 

v zodpovednosti členských štátov rieši 

špecifické zlyhania trhu členského štátu 
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a/alebo suboptimálne investičné situácie 

týkajúce sa cieľov politiky Únie. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  452 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Každý segment politiky uvedený 

v článku 7 ods. 1 tvoria dve zložky, ktoré 

riešia špecifické zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie takto: 

1. Každý zo segmentov politiky 

uvedených v článku 7 ods. 1 tvoria dve 

zložky, ktoré riešia zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie takto: 

Or. en 

Odôvodnenie 

S cieľom zabrániť prípadnej zámene alebo nejasnosti na úrovni implementácie tento 

pozmeňujúci návrh zachováva osobitné zložky v zodpovednosti EÚ a členských štátov. 

 

Pozmeňujúci návrh  453 

Gabriel Mato 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Každý segment politiky uvedený 

v článku 7 ods. 1 tvoria dve zložky, ktoré 

riešia špecifické zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie takto: 

1. Každý segment politiky uvedený 

v článku 7 ods. 1 tvoria dve zložky: zložka 

v zodpovednosti EÚ a zložka 

v zodpovednosti členských štátov: Obe 

tieto zložky riešia špecifické zlyhania trhu 

a/alebo suboptimálne investičné situácie 

takto: 

Or. es 

 



 

AM\1168407SK.docx 65/131 PE630.410v01-00 

 SK 

Pozmeňujúci návrh  454 

Miguel Viegas 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Každý segment politiky uvedený 

v článku 7 ods. 1 tvoria dve zložky, ktoré 

riešia špecifické zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie takto: 

1. Každý segment politiky uvedený 

v článku 7 ods. 1 tvoria dve zložky, ktoré 

riešia potreby verejných investícií, 

špecifické zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie takto: 

Or. pt 

 

Pozmeňujúci návrh  455 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Každý segment politiky uvedený 

v článku 7 ods. 1 tvoria dve zložky, ktoré 

riešia špecifické zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie takto: 

1. Každý segment politiky uvedený 

v článku 7 ods. 1 tvoria dve zložky, ktoré 

riešia špecifické zlyhania trhu 

a koordinácie alebo suboptimálne 

investičné situácie takto: 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  456 

Gabriel Mato 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno a – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) zložka v zodpovednosti EÚ rieši 

ktorúkoľvek z týchto situácií: 

a) dve zložky riešia ktorúkoľvek 

z týchto situácií: 
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Or. es 

 

Pozmeňujúci návrh  457 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno a – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) zložka v zodpovednosti EÚ rieši 

ktorúkoľvek z týchto situácií: 

a) zložka v zodpovednosti EÚ 

pozostáva z dvoch investičných 

segmentov, segmentu EIB a NPBI, a rieši 

ktorúkoľvek z týchto situácií: 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  458 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno a – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) zložka v zodpovednosti EÚ rieši 

ktorúkoľvek z týchto situácií: 

a) zložka v zodpovednosti EÚ 

pozostáva z dvoch investičných 

segmentov, segmentu EIB a segmentu 

NPBI, a rieši ktorúkoľvek z týchto situácií: 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  459 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno a – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) zložka v zodpovednosti EÚ rieši 

ktorúkoľvek z týchto situácií: 

a) zložka v zodpovednosti EÚ 

pozostáva z dvoch investičných 

segmentov, segmentu EIB a segmentu 
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NPBI, a rieši ktorúkoľvek z týchto situácií: 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  460 

Markus Ferber 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno a – bod i 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

i) zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie, ktoré sa týkajú priorít 

politiky Únie a ktoré sa riešia na úrovni 

Únie; 

i) zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie, ktoré sa týkajú priorít 

politiky Únie; 

Or. en 

Odôvodnenie 

Identifikovať zlyhania trhu v Únii by mohlo byť náročné, a to najmä pre regionálne inštitúcie. 

 

Pozmeňujúci návrh  461 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno a – bod i 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

i) zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie, ktoré sa týkajú priorít 

politiky Únie a ktoré sa riešia na úrovni 

Únie; 

i) zlyhania trhu a koordinácie alebo 

suboptimálne investičné situácie, ktoré sa 

týkajú priorít politiky Únie a ktoré sa riešia 

na úrovni Únie; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  462 

Miguel Viegas 
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Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno a – bod i a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 ia) potreby verejných investícií, 

pokiaľ ide o zdravie, vzdelávanie, kultúru, 

hygienu, dopravu a komunikačné siete, 

energetiku, priestorové plánovanie 

a ochranu vidieckych oblastí; 

Or. pt 

 

Pozmeňujúci návrh  463 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno a – bod ii 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

ii) zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie týkajúce sa celej Únie 

alebo 

ii) zlyhania trhu a koordinácie alebo 

suboptimálne investičné situácie týkajúce 

sa celej Únie alebo 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  464 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno a – bod iii 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

iii) nové alebo komplexné zlyhania 

trhu alebo suboptimálne investičné situácie 

s cieľom vyvíjať nové finančné riešenia 

a trhové štruktúry; 

iii) nové alebo komplexné zlyhania 

trhu a koordinácie alebo suboptimálne 

investičné situácie s cieľom vyvíjať nové 

finančné riešenia a trhové štruktúry; 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  465 

Gabriel Mato 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) zložka v zodpovednosti členských 

štátov rieši špecifické zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie v jednom 

alebo vo viacerých členských štátoch 

v záujme plnenia cieľov prispievajúcich 

fondov v rámci zdieľaného riadenia. 

b) dve zložky riešia špecifické 

zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie v jednom alebo vo 

viacerých členských štátoch v záujme 

plnenia cieľov prispievajúcich fondov 

v rámci zdieľaného riadenia. 

Or. es 

 

Pozmeňujúci návrh  466 

Miguel Viegas 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) zložka v zodpovednosti členských 

štátov rieši špecifické zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie v jednom 

alebo vo viacerých členských štátoch 

v záujme plnenia cieľov prispievajúcich 

fondov v rámci zdieľaného riadenia. 

b) zložka v zodpovednosti členských 

štátov sa vzťahuje na potreby verejných 

investícií, pokiaľ ide o zdravie, 

vzdelávanie, kultúru, hygienu, dopravu 

a komunikačné siete, energetiku, 

priestorové plánovanie a ochranu 

vidieckych oblastí, a rieši aj špecifické 

zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie v jednom alebo vo 

viacerých členských štátoch v záujme 

plnenia cieľov prispievajúcich fondov 

v rámci zdieľaného riadenia. 

Or. pt 

 

Pozmeňujúci návrh  467 

Jordi Solé, Sven Giegold 
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v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 1 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) zložka v zodpovednosti členských 

štátov rieši špecifické zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie v jednom 

alebo vo viacerých členských štátoch 

v záujme plnenia cieľov prispievajúcich 

fondov v rámci zdieľaného riadenia. 

b) zložka v zodpovednosti členských 

štátov rieši špecifické zlyhania trhu 

a koordinácie alebo suboptimálne 

investičné situácie v jednom alebo vo 

viacerých členských štátoch v záujme 

plnenia cieľov prispievajúcich fondov 

v rámci zdieľaného riadenia. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  468 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

2. Zložky uvedené v odseku 1 sa 

v záujme podpory operácie financovania 

alebo investičnej operácie môžu navzájom 

dopĺňať, a to aj tak, že sa podpora z oboch 

zložiek bude kombinovať. 

2. Zložky uvedené v odseku 1 sa 

v záujme podpory operácie financovania 

alebo investičnej operácie v prípade 

potreby navzájom dopĺňajú, a to aj tak, že 

sa podpora z oboch zložiek bude 

kombinovať. 

Or. en 

Odôvodnenie 

V prípade potreby by sa zložky mali navzájom dopĺňať s cieľom podporiť operáciu 

financovania alebo investičnú operáciu, a to aj kombináciou podpory z oboch zložiek. 

 

Pozmeňujúci návrh  469 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 – odsek 2 a (nový) 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 2a. Komisia je po konzultácii 

s poradným výborom splnomocnená 

prijímať delegované akty v súlade 

s článkom 26 na vymedzenie zlyhaní trhu 

a koordinácie a suboptimálnych 

investičných situácií uvedených v odseku 

1. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  470 

Esther de Lange 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 8a 

 Doplnkovosť 

 1. Na účely tohto nariadenia 

„doplnkovosť“ znamená podporu 

z Fondu InvestEU pre operácie, ktoré 

riešia zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie, ako je napríklad 

dlhodobá návratnosť investícií alebo 

potreby financovania s vyšším rizikom 

v prípade projektov poskytujúcich 

dlhodobé environmentálne a spoločenské 

prínosy, a ktoré by sa neboli mohli 

uskutočniť počas obdobia, v ktorom sa 

môže využiť záruka EÚ, alebo by sa 

neboli mohli vykonať v rovnakom 

rozsahu implementujúcimi partnermi bez 

podpory Fondu InvestEU. Projekty 

podporované Fondom InvestEU 

podporujú ciele stanovené v článku 3. 

 2. Bez toho, aby bola dotknutá požiadavka 

spĺňať vymedzenie doplnkovosti, ako sa 

uvádza v prvom pododseku, tieto prvky sa 

považujú za významné ukazovatele 

doplnkovosti: 
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 – navrhované projekty, ktoré nesú riziko, 

ktoré zodpovedá osobitným činnostiam 

EIB v zmysle článku 16 štatútu EIB, 

alebo riziko rovnocennej úrovne, najmä 

ak takéto projekty predstavujú riziká 

charakteristické pre určitú krajinu, sektor 

alebo región, najmä riziká, ktoré sa 

vyskytujú v menej rozvinutých regiónoch 

alebo v prechodných regiónoch, a/alebo 

ak takéto projekty predstavujú riziká 

spojené s inováciami, najmä v prípade 

neoverených technológií na posilnenie 

rastu, udržateľnosti a produktivity; 

 – projekty navrhované implementujúcimi 

partnermi, ktoré podľa investičného 

výboru nesú rovnakú úroveň rizika, ako 

sa opisuje v prvej zarážke tohto 

pododseku. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  471 

Jonás Fernández, Pervenche Berès 

 

Návrh nariadenia 

Článok 8 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 8a 

 Doplnkovosť 

 1. Na účely tohto nariadenia 

„doplnkovosť“ znamená podporu 

z Fondu InvestEU pre operácie, ktoré 

riešia zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie a ktoré by sa neboli 

mohli uskutočniť počas obdobia, v ktorom 

sa môže využiť záruka EÚ, alebo by sa 

neboli mohli vykonať v rovnakom 

rozsahu implementujúcimi partnermi bez 

podpory Fondu InvestEU. Projekty 

podporované Fondom InvestEU 

prispievajú k cieľom stanoveným v článku 

3 a podporujú vytvorenie zamestnanosti 
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a udržateľného rastu. 

 2. Bez toho, aby bola dotknutá požiadavka 

stanovená v odseku 1, „doplnkovosť“ sa 

považuje za existujúcu v projektoch 

navrhovaných EIB alebo 

implementujúcimi partnermi, ktorí 

znášajú riziko zodpovedajúce osobitným 

činnostiam EIB v zmysle článku 16 

štatútu EIB, alebo riziko rovnocennej 

úrovne. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  472 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

[...] vypúšťa sa 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  473 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Sumy, ktoré členský štát alokoval 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia 

[[VN] číslo] alebo [článku 75 ods. 1] 

nariadenia [[o pláne SPP] číslo], sa 

použijú na tvorbu rezerv na tú časť 

záruky EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

členských štátov, ktorou sa kryjú operácie 

financovania a investičné operácie 

v dotknutom členskom štáte. 

vypúšťa sa 
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Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  474 

Marco Valli, Laura Agea 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Sumy, ktoré členský štát alokoval 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia 

[[VN] číslo] alebo [článku 75 ods. 1] 

nariadenia [[o pláne SPP] číslo], sa 

použijú na tvorbu rezerv na tú časť záruky 

EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

členských štátov, ktorou sa kryjú operácie 

financovania a investičné operácie 

v dotknutom členskom štáte. 

1. Členské štáty alebo regióny 

členských štátov môžu požadovať 

alokáciu časti svojich zdrojov z fondov 

v rámci zdieľaného riadenia na tvorbu 

rezerv na záruku EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti členských štátov, ktorou 

sa kryjú operácie financovania a investičné 

operácie v prospech dotknutého regiónu 

členského štátu. Prerozdelené zdroje sa 

použijú na riešenie zlyhaní trhu alebo 

suboptimálnych investičných situácií na 

dotknutom území alebo v regióne a na 

plnenie rovnakých cieľov programu, 

z ktorého sa zdroje majú previesť. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  475 

Eider Gardiazabal Rubial 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Sumy, ktoré členský štát alokoval 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia [[VN] 

číslo] alebo [článku 75 ods. 1] nariadenia 

[[o pláne SPP] číslo], sa použijú na tvorbu 

rezerv na tú časť záruky EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti členských štátov, ktorou 

sa kryjú operácie financovania a investičné 

operácie v dotknutom členskom štáte. 

1. Sumy, ktoré členský štát alokoval 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia [[VN] 

číslo] alebo [článku 75 ods. 1] nariadenia 

[[o pláne SPP] číslo], sa použijú na tvorbu 

rezerv na tú časť záruky EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti členských štátov, ktorou 

sa kryjú operácie financovania a investičné 

operácie v dotknutom členskom štáte alebo 

na území regionálneho alebo miestneho 

orgánu, ktorý riadi prispievajúce fondy. 
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Členské štáty môžu využiť túto možnosť 

až od 1. januára 2024. Môžu použiť 

finančné krytie až do výšky 3 % z každého 

fondu v rámci zdieľaného riadenia, ako je 

uvedené v článku 2 ods. 5 nariadenia. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  476 

Luigi Morgano 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Sumy, ktoré členský štát alokoval 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia [[VN] 

číslo] alebo [článku 75 ods. 1] nariadenia 

[[o pláne SPP] číslo], sa použijú na tvorbu 

rezerv na tú časť záruky EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti členských štátov, ktorou 

sa kryjú operácie financovania a investičné 

operácie v dotknutom členskom štáte. 

1. Sumy, ktoré členský štát alokoval 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia [[VN] 

číslo] alebo [článku 75 ods. 1] nariadenia 

[[o pláne SPP] číslo], sa použijú na tvorbu 

rezerv na tú časť záruky EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti členských štátov, ktorou 

sa kryjú operácie financovania a investičné 

operácie v dotknutom členskom štáte, 

a môžu sa použiť podľa uváženia 

členských štátov po dohode s 

implementujúcimi partnermi, aby sa 

zabezpečila akákoľvek tranža 

štruktúrovaných finančných nástrojov. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  477 

Markus Ferber 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Sumy, ktoré členský štát alokoval 

podľa [článku 10 ods. 1] nariadenia [[VN] 

číslo] alebo [článku 75 ods. 1] nariadenia 

[[o pláne SPP] číslo], sa použijú na tvorbu 

1. Sumy, ktoré členský štát alebo 

v prípade potreby región alokoval podľa 

[článku 10 ods. 1] nariadenia [[VN] číslo] 

alebo [článku 75 ods. 1] nariadenia [[o 
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rezerv na tú časť záruky EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti členských štátov, ktorou 

sa kryjú operácie financovania a investičné 

operácie v dotknutom členskom štáte. 

pláne SPP] číslo], sa použijú na tvorbu 

rezerv na tú časť záruky EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti členských štátov, ktorou 

sa kryjú operácie financovania a investičné 

operácie v dotknutom členskom štáte alebo 

regióne. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  478 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Členské štáty môžu prispievať do 

zložky v zodpovednosti členských štátov vo 

forme záruk alebo hotovosti. Suma, 

ktorou sa má prispieť do zložky v 

zodpovednosti členských štátov, nesmie 

presiahnuť [X %] celkových prostriedkov 

tejto zložky. Tieto príspevky je možné 

použiť na platby na uplatnenie záruky až 

po uskutočnení financovania na základe 

článku 4 ods. 1 prvého pododseku. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  479 

Eider Gardiazabal Rubial 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. V prípade regionálneho alebo 

miestneho orgánu, ktorý riadi fondy 

v rámci zdieľaného riadenia, členský štát, 

ktorý chce umožniť používanie týchto 

fondov v Programe InvestEU, uzatvorí 

osobitnú dohodu s príslušným 
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regionálnym alebo miestnym orgánom. 

Takouto dohodou sa môžu stanoviť 

investičné činnosti na území regionálneho 

alebo miestneho orgánu.  

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  480 

Markus Ferber 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 2 – pododsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Stanovenie uvedenej časti záruky EÚ 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov podlieha uzavretiu dohody 

o príspevku medzi členským štátom 

a Komisiou. 

Stanovenie uvedenej časti záruky EÚ 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov podlieha uzavretiu dohody 

o príspevku medzi členským štátom alebo 

regiónom prostredníctvom členského štátu 
a Komisiou. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  481 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 2 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Členský štát a Komisia uzavrú dohodu 

o príspevku alebo dohodu o jej zmene do 

štyroch mesiacov od prijatia rozhodnutia 

Komisie, ktorým sa prijíma partnerská 

dohoda alebo plán SPP, alebo súbežne 

s prijatím rozhodnutia Komisie, ktorým sa 

mení program alebo plán SPP. 

vypúšťa sa 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  482 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 2 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Členský štát a Komisia uzavrú dohodu 

o príspevku alebo dohodu o jej zmene do 

štyroch mesiacov od prijatia rozhodnutia 

Komisie, ktorým sa prijíma partnerská 

dohoda alebo plán SPP, alebo súbežne 

s prijatím rozhodnutia Komisie, ktorým sa 

mení program alebo plán SPP. 

vypúšťa sa 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  483 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 3 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) celková výška časti záruky EÚ 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov, ktorá sa týka daného členského 

štátu, jej miera tvorby rezerv, výška 

príspevku z fondov v rámci zdieľaného 

riadenia, fáza tvorby rezerv v súlade 

s ročným finančným plánom a výška 

vyplývajúceho podmieneného záväzku 

krytého nadväznou zárukou (back to back), 

ktorú poskytne dotknutý členský štát; 

a) celková výška časti záruky EÚ 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov, ktorá sa týka daného členského 

štátu, jej miera tvorby rezerv, výška 

príspevku z vnútroštátnych fondov, fáza 

tvorby rezerv v súlade s ročným finančným 

plánom a výška vyplývajúceho 

podmieneného záväzku krytého nadväznou 

zárukou (back to back), ktorú poskytne 

dotknutý členský štát; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  484 

Luigi Morgano 
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Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 3 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) celková výška časti záruky EÚ 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov, ktorá sa týka daného členského 

štátu, jej miera tvorby rezerv, výška 

príspevku z fondov v rámci zdieľaného 

riadenia, fáza tvorby rezerv v súlade 

s ročným finančným plánom a výška 

vyplývajúceho podmieneného záväzku 

krytého nadväznou zárukou (back to back), 

ktorú poskytne dotknutý členský štát; 

a) celková výška časti záruky EÚ 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov, ktorá sa týka daného členského 

štátu, jej miera tvorby rezerv, výška 

príspevku z fondov v rámci zdieľaného 

riadenia, fáza tvorby rezerv v súlade 

s ročným finančným plánom a výška 

vyplývajúceho podmieneného záväzku 

krytého nadväznou zárukou (back to back), 

ktorú poskytne dotknutý členský štát 

a/alebo implementujúci partneri alebo 

súkromní investori. Podľa uváženia 

členského štátu môže protizáruka 

pokrývať očakávané straty, ktoré sa 

vzťahujú na využívanie fondov v rámci 

zdieľaného riadenia; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  485 

Markus Ferber 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 3 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) celková výška časti záruky EÚ 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov, ktorá sa týka daného členského 

štátu, jej miera tvorby rezerv, výška 

príspevku z fondov v rámci zdieľaného 

riadenia, fáza tvorby rezerv v súlade 

s ročným finančným plánom a výška 

vyplývajúceho podmieneného záväzku 

krytého nadväznou zárukou (back to back), 

ktorú poskytne dotknutý členský štát; 

a) celková výška časti záruky EÚ 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov, ktorá sa týka daného členského 

štátu alebo regiónu, jej miera tvorby 

rezerv, výška príspevku z fondov v rámci 

zdieľaného riadenia, fáza tvorby rezerv 

v súlade s ročným finančným plánom 

a výška vyplývajúceho podmieneného 

záväzku krytého nadväznou zárukou (back 

to back), ktorú poskytne dotknutý členský 

štát alebo región; 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  486 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 3 – písmeno a a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 aa) identifikované zlyhania trhu 

a koordinácie a suboptimálne investičné 

situácie, ktoré by sa mali riešiť 

finančnými operáciami; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  487 

Markus Ferber 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 3 – písmeno c 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

c) implementujúci partner alebo 

partneri, ktorí prejavili záujem, 

a povinnosť Komisie informovať členské 

štáty o vybranom implementujúcom 

partnerovi alebo partneroch; 

c) implementujúci partner alebo 

partneri, ktorí prejavili záujem, 

a povinnosť Komisie informovať členské 

štáty a v náležitých prípadoch príslušný 

regionálny orgán o vybranom 

implementujúcom partnerovi alebo 

partneroch; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  488 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 3 – písmeno d 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 
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d) možný príspevok na Poradenské 

centrum InvestEU z fondov v rámci 

zdieľaného riadenia; 

d) možný príspevok na Poradenské 

centrum InvestEU z vnútroštátnych 

fondov; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  489 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 3 – písmeno d 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

d) možný príspevok na Poradenské 

centrum InvestEU z fondov v rámci 

zdieľaného riadenia; 

d) možný príspevok na investičné 

platformy a Poradenské centrum InvestEU 

z fondov v rámci zdieľaného riadenia; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  490 

Markus Ferber 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 3 – písmeno e 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

e) povinnosti voči členskému štátu 

v oblasti podávania ročných správ vrátane 

správ v súlade s ukazovateľmi uvedenými 

v dohode o príspevku; 

e) povinnosti voči členskému štátu 

alebo prípadne príslušnému 

regionálnemu orgánu v oblasti podávania 

ročných správ vrátane správ v súlade 

s ukazovateľmi uvedenými v dohode 

o príspevku; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  491 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 
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Článok 9 – odsek 4 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Ak do deviatich mesiacov od podpisu 

dohody o príspevku nebola uzavretá 

dohoda o záruke alebo suma uvedená 

v dohode o príspevku nie je viazaná v plnej 

výške prostredníctvom jednej alebo 

viacerých dohôd o zárukách, dohoda 

o príspevku sa v prvom prípade vypovie 

alebo v druhom prípade príslušným 

spôsobom zmení a nepoužitá suma rezerv 

sa použije opätovne podľa [článku 10 ods. 

5] nariadenia [[VN] číslo] a [článku 75 

ods. 5] nariadenia [[o pláne SPP] číslo]. 

Ak do deviatich mesiacov od podpisu 

dohody o príspevku nebola uzavretá 

dohoda o záruke alebo suma uvedená 

v dohode o príspevku nie je viazaná v plnej 

výške prostredníctvom jednej alebo 

viacerých dohôd o zárukách, dohoda 

o príspevku sa v prvom prípade vypovie 

alebo v druhom prípade príslušným 

spôsobom zmení a nepoužitá suma rezerv 

sa použije opätovne. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  492 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 4 – pododsek 3 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Ak sa dohoda o záruke nevykoná riadne 

v rámci obdobia stanoveného v [článku 10 

ods. 6] nariadenia [[VN] číslo] alebo 

[článku 75 ods. 6] nariadenia [[o pláne 

SPP] číslo], dohoda o príspevku sa zmení 

a nepoužitá suma rezerv sa použije 

opätovne podľa [článku 10 ods. 6] 

nariadenia [[VN] číslo] a [článku 75 ods. 

6] nariadenia [[o pláne SPP] číslo]. 

vypúšťa sa 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  493 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 
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Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 5 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) po fáze tvorby uvedenej v odseku 3 

písm. a) tohto článku sa akýkoľvek 

prebytok rezerv, ktorý sa vypočíta 

porovnaním výšky rezerv požadovanej na 

základe miery tvorby rezerv a skutočných 

rezerv, použije opätovne podľa [článku 10 

ods. 6] nariadenia [VN] a [článku 75 ods. 

6] nariadenia [[o pláne SPP] číslo]; 

a) po fáze tvorby uvedenej v odseku 3 

písm. a) tohto článku sa akýkoľvek 

prebytok rezerv, ktorý sa vypočíta 

porovnaním výšky rezerv požadovanej na 

základe miery tvorby rezerv a skutočných 

rezerv, použije opätovne; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  494 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 5 – písmeno d 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

d) ak výška rezerv na túto časť 

záruky EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

členských štátov dosiahne 10 % sumy 

zodpovedajúcej počiatočnej miere tvorby 

rezerv, dotknutý členský štát na žiadosť 

Komisie poskytne do spoločného 

rezervného fondu sumu až do výšky 5 % 

sumy zodpovedajúcej počiatočnej miere 

tvorby rezerv. 

vypúšťa sa 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  495 

Markus Ferber 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 5 – písmeno d 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

d) ak výška rezerv na túto časť záruky d) ak výška rezerv na túto časť záruky 
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EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

členských štátov dosiahne 10 % sumy 

zodpovedajúcej počiatočnej miere tvorby 

rezerv, dotknutý členský štát na žiadosť 

Komisie poskytne do spoločného 

rezervného fondu sumu až do výšky 5 % 

sumy zodpovedajúcej počiatočnej miere 

tvorby rezerv. 

EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

členských štátov dosiahne 10 % sumy 

zodpovedajúcej počiatočnej miere tvorby 

rezerv, dotknutý členský štát alebo región 

na žiadosť Komisie poskytne do 

spoločného rezervného fondu sumu až do 

výšky 5 % sumy zodpovedajúcej 

počiatočnej miere tvorby rezerv. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  496 

Esther de Lange 

 

Návrh nariadenia 

Článok 9 – odsek 5 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 5a. Bez toho, aby boli dotknuté 

právomoci Rady pri vykonávaní Paktu 

stability a rastu, sa príspevky členských 

štátov vo forme záruk alebo hotovosti do 

zložky v zodpovednosti členských štátov 

alebo príspevok členského štátu alebo 

národných podporných bánk zaradených 

do sektora verejnej správy alebo 

konajúcich v mene členského štátu do 

investičných platforiem nepovažujú za 

jednorazové opatrenia v zmysle článku 5 

nariadenia Rady (ES) č. 1466/97 a článku 

3 nariadenia Rady (ES) č. 1467/97. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  497 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Záruka EÚ sa implementujúcim 1. Záruka EÚ sa implementujúcim 
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partnerom poskytuje v súlade s [článkom 

219 ods. 1] [nariadenia o rozpočtových 

pravidlách] a riadi sa v súlade s [hlavou X] 

[nariadenia o rozpočtových pravidlách]. 

partnerom poskytuje v súlade s [článkom 

219 ods. 1] [nariadenia o rozpočtových 

pravidlách] a riadi sa v súlade s [hlavou X] 

[nariadenia o rozpočtových pravidlách]. 

Záruka EÚ je neodvolateľná, 

bezpodmienečná a poskytovaná na prvé 

požiadanie oprávneným protistranám na 

operácie financovania a investičné 

operácie, na ktoré sa vzťahuje toto 

nariadenie, a jej ohodnotenie bude 

viazané výlučne na charakteristiku a 

rizikový profil príslušných operácií, 

pričom sa zohľadní povaha základných 

operácií a dosiahnutie cieľov politiky, na 

ktoré sa zameriava, vrátane možného 

uplatnenia osobitných výhodných 

podmienok a stimulov podľa potreby, a to 

najmä: 

a) v situáciách, keď by napäté podmienky 

na finančnom trhu zabránili realizácii 

životaschopného projektu; 

b) ak je to potrebné na uľahčenie 

vytvárania investičných platforiem alebo 

financovania projektov v sektoroch alebo 

oblastiach, v ktorých dochádza k 

významnému zlyhaniu trhu a/alebo 

suboptimálnej investičnej situácii; 

c) ak je to potrebné na odstránenie 

medzery v sociálnej infraštruktúre; 

d) v prípade, že členský štát zažíva značný 

asymetrický šok.  

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  498 

Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Záruka EÚ sa implementujúcim 

partnerom poskytuje v súlade s [článkom 

219 ods. 1] [nariadenia o rozpočtových 

pravidlách] a riadi sa v súlade s [hlavou X] 

1. Záruka EÚ sa implementujúcim 

partnerom poskytuje v súlade s [článkom 

219 ods. 1] [nariadenia o rozpočtových 

pravidlách] a riadi sa v súlade s [hlavou X] 
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[nariadenia o rozpočtových pravidlách]. [nariadenia o rozpočtových pravidlách]. 

Záruka EÚ je neodvolateľná, 

bezpodmienečná a poskytovaná na prvé 

požiadanie oprávneným protistranám na 

operácie financovania a investičné 

operácie, na ktoré sa vzťahuje toto 

nariadenie, a jej ohodnotenie bude 

viazané výlučne na charakteristiku a 

rizikový profil príslušných operácií, 

pričom sa zohľadní povaha základných 

operácií a dosiahnutie cieľov politiky, na 

ktoré sa zameriava, vrátane možného 

uplatnenia osobitných výhodných 

podmienok a stimulov podľa potreby, a to 

najmä: 

a) v situáciách, keď by napäté podmienky 

na finančnom trhu zabránili realizácii 

životaschopného projektu; 

b) ak je to potrebné na uľahčenie 

vytvárania investičných platforiem alebo 

financovania projektov v sektoroch alebo 

oblastiach, v ktorých dochádza k 

významnému zlyhaniu trhu a/alebo 

suboptimálnej investičnej situácii; 

c) ak je to potrebné na odstránenie 

medzery v sociálnej infraštruktúre. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  499 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Záruka EÚ sa implementujúcim 

partnerom poskytuje v súlade s [článkom 

219 ods. 1] [nariadenia o rozpočtových 

pravidlách] a riadi sa v súlade s [hlavou X] 

[nariadenia o rozpočtových pravidlách]. 

1. Záruka EÚ v rámci Fondu Invest 

EU sa implementujúcim partnerom 

poskytuje v súlade s [článkom 219 ods. 1] 

[nariadenia o rozpočtových pravidlách] 

a riadi sa v súlade s [hlavou X] [nariadenia 

o rozpočtových pravidlách]. Záruka EÚ je 

neodvolateľná, bezpodmienečná a 

poskytovaná na prvé požiadanie 

oprávneným protistranám na operácie 
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financovania a investičné operácie, na 

ktoré sa vzťahuje toto nariadenie. 

Or. en 

Odôvodnenie 

Tento pozmeňujúci návrh objasňuje, že záruka EÚ v rámci Fondu InvestEU by mala byť 

neodvolateľná, bezpodmienečná a poskytovaná na prvé požiadanie oprávneným protistranám 

na operácie financovania a investičné operácie, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie, 

v záujme maximálnej viditeľnosti a právnej istoty pre všetky zainteresované strany. 

 

Pozmeňujúci návrh  500 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Záruka EÚ sa implementujúcim 

partnerom poskytuje v súlade s [článkom 

219 ods. 1] [nariadenia o rozpočtových 

pravidlách] a riadi sa v súlade s [hlavou X] 

[nariadenia o rozpočtových pravidlách]. 

1. Záruka EÚ sa implementujúcim 

partnerom poskytuje v súlade s [článkom 

219 ods. 1] [nariadenia o rozpočtových 

pravidlách] a riadi sa v súlade s [hlavou X] 

[nariadenia o rozpočtových pravidlách]. 

Záruka je neodvolateľná, 

bezpodmienečná a poskytovaná na prvé 

požiadanie oprávneným implementujúcim 

partnerom na operácie financovania a 

investičné operácie. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  501 

Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Na zabezpečenie súladu 

s programom by záruka EÚ mala byť 

riadená Európskou komisiou v spolupráci 

so skupinou EIB a okrem toho by mala 
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zabezpečiť: 

 a) spoľahlivý mechanizmus jej rýchleho 

využívania; 

 b) trvanie zlučiteľné s konečnou 

splatnosťou poslednej pohľadávky 

konečného prijímateľa; 

 c) primerané monitorovanie portfólia rizík 

a záruk; 

 d) spoľahlivý mechanizmus na 

odhadovanie očakávaných peňažných 

tokov v prípade, že sa využíva; 

 e) primeranú dokumentáciu týkajúcu sa 

rozhodnutí o riadení rizík; 

 f) primeranú flexibilitu, pokiaľ ide o 

spôsob, akým sa záruka používa, čo 

umožní implementujúcim partnerom 

získať priame výhody zo záruky v prípade, 

že/ak je to potrebné, najmä v prípade 

neexistencie ďalšej záručnej schémy; 

 g) splnenie všetkých dodatočných 

požiadaviek, ktoré požaduje príslušný 

orgán dohľadu, ak existujú, na to, aby sa 

považovali za účinné komplexné 

zmierňovanie rizika. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  502 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Na zabezpečenie súladu 

s programom by záruka EÚ mala byť 

riadená v rámci partnerstva medzi 

Európskou komisiou a skupinou EIB 

a mala by zabezpečiť: 

 a) spoľahlivý mechanizmus jej rýchleho 

využívania; 
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 b) trvanie zlučiteľné s konečnou 

splatnosťou poslednej pohľadávky 

konečného prijímateľa; 

 c) primerané monitorovanie portfólia rizík 

a záruk; 

 d) spoľahlivý mechanizmus na 

odhadovanie očakávaných peňažných 

tokov v prípade, že sa využíva; 

 e) primeranú dokumentáciu týkajúcu sa 

rozhodnutí o riadení rizík; 

 f) primeranú flexibilitu, pokiaľ ide o 

spôsob, akým sa záruka používa, čo 

umožní implementujúcim partnerom 

získať priame výhody zo záruky v prípade, 

že/ak je to potrebné, najmä v prípade 

neexistencie ďalšej záručnej schémy; 

 g) splnenie všetkých dodatočných 

požiadaviek, ktoré požaduje príslušný 

orgán dohľadu, ak existujú, na to, aby sa 

považovali za účinné komplexné 

zmierňovanie rizika.  

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  503 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Na zabezpečenie súladu 

s programom by záruka EÚ mala byť 

riadená v rámci partnerstva medzi 

Európskou komisiou a skupinou EIB 

a okrem toho by mala zabezpečiť: 

 a) spoľahlivý mechanizmus jej rýchleho 

využívania; 

 b) trvanie zlučiteľné s konečnou 

splatnosťou poslednej pohľadávky 

konečného prijímateľa; 
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 c) primerané monitorovanie portfólia rizík 

a záruk; 

 d) spoľahlivý mechanizmus na 

odhadovanie očakávaných peňažných 

tokov v prípade, že sa využíva; 

 e) primeranú dokumentáciu týkajúcu sa 

rozhodnutí o riadení rizík; 

 f) primeranú flexibilitu, pokiaľ ide o 

spôsob, akým sa záruka používa, čo 

umožní implementujúcim partnerom 

získať priame výhody zo záruky v prípade, 

že je to potrebné, najmä v prípade 

neexistencie ďalšej záručnej schémy; 

 g) splnenie všetkých dodatočných 

požiadaviek, ktoré požaduje príslušný 

orgán dohľadu, ak existujú, na to, aby sa 

považovali za účinné komplexné 

zmierňovanie rizika. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  504 

Jens Geier 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Záruka EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti EÚ sa poskytuje 

implementujúcim partnerom. Aspoň 75 % 

záruky EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

EÚ sa poskytuje skupine EIB. 

 Sumy presahujúce 75 % záruky EÚ sa 

môžu poskytnúť skupine EIB v prípade, 

že národné podporné banky alebo 

inštitúcie nemôžu v plnej miere využiť 

zvyšnú časť záruky. Národné podporné 

banky alebo inštitúcie môžu v plnej miere 

využívať záruku EÚ aj v prípade, že sa 

rozhodnú k nej pristupovať 

prostredníctvom EIB alebo Európskeho 
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investičného fondu. 

 Skupina EIB zapojí národné a regionálne 

podporné banky alebo inštitúcie pri 

financovaní projektov a navrhovaní 

finančných nástrojov v príslušných 

členských štátoch a regiónoch s cieľom 

zaistiť čo najvyššiu pridanú hodnotu 

a subsidiaritu.  

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  505 

Eider Gardiazabal Rubial 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Záruka EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti EÚ sa poskytuje 

implementujúcim partnerom. Hlavná časť 

záruky EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

EÚ sa poskytuje skupine EIB alebo 

implementujúcim partnerom, alebo 

partnerom, ktorí môžu ponúknuť 

finančné produkty v rámci Fondu 

InvestEU vo všetkých členských štátoch. 

Aspoň 25 % záruky EÚ sa poskytne 

skupine EIB alebo implementujúcim 

partnerom, alebo partnerom, ktorí môžu 

ponúknuť finančné produkty v rámci 

Fondu InvestEU vo všetkých členských 

štátoch len v prípade, že národné 

podporné banky alebo inštitúcie nemôžu 

využiť túto časť záruky. Národné 

podporné banky alebo inštitúcie môžu v 

plnej miere využívať záruku EÚ aj v 

prípade, že sa rozhodnú k nej pristupovať 

prostredníctvom EIB alebo Európskeho 

investičného fondu.  

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  506 

José Manuel Fernandes, Roberto Gualtieri 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Záruka EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti EÚ sa poskytuje 

implementujúcim partnerom. Aspoň 75 % 

záruky EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

EÚ sa poskytuje skupine EIB. Sumy 

presahujúce 75 % záruky EÚ sa môžu 

poskytnúť skupine EIB v prípade, že 

národné podporné banky alebo inštitúcie 

nemôžu v plnej miere využiť zvyšnú časť 

záruky. Podobne, sumy presahujúce 25 % 

záruky EÚ sa môžu poskytnúť iným 

implementujúcim partnerom v prípade, že 

skupina EIB nemôže v plnej miere využiť 

svoju časť záruky. Národné podporné 

banky alebo inštitúcie môžu v plnej miere 

využívať záruku EÚ aj v prípade, že sa 

rozhodnú k nej pristupovať 

prostredníctvom EIB alebo Európskeho 

investičného fondu. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  507 

Othmar Karas, Eva Maydell 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Záruka EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti EÚ sa poskytuje 

implementujúcim partnerom. Aspoň 75 % 

záruky EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

EÚ sa poskytuje skupine EIB, pričom 

istina vo výške 25 % záruky EÚ sa 

poskytuje iným implementujúcim 

partnerom. V prípade, že iní 
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implementujúci partneri než skupina EIB 

nemôžu v plnej miere využiť svoju časť 

záruky a po diskusii v riadiacom výbore, 

konkrétne sumy presahujúce 75 % záruky 

sa môžu poskytnúť skupine EIB. Národné 

podporné banky alebo inštitúcie môžu v 

plnej miere využívať záruku EÚ aj v 

prípade, že sa rozhodnú k nej pristupovať 

prostredníctvom EIB alebo Európskeho 

investičného fondu. 

Or. en 

Odôvodnenie 

Tento pozmeňujúci návrh objasňuje, že aspoň 75 % záruky EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

EÚ by sa malo poskytnúť skupine EIB, pričom istina vo výške 25 % záruky EÚ by sa mala 

poskytnúť iným implementujúcim partnerom. 

 

Pozmeňujúci návrh  508 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Záruka EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti EÚ sa poskytuje 

implementujúcim partnerom. Najmenej 

75 % záruky EÚ v rámci zložky 

zodpovednosti v EÚ sa poskytuje skupine 

EIB v rámci segmentu EIB zložky 

v zodpovednosti EÚ. Sumy presahujúce 

75 % záruky EÚ sa môžu poskytnúť 

skupine EIB v prípade, že národné 

podporné banky alebo inštitúcie nemôžu v 

plnej miere využiť zvyšnú časť záruky. 

Národné podporné banky alebo inštitúcie 

môžu v plnej miere využívať záruku EÚ aj 

v prípade, že sa rozhodnú k nej 

pristupovať prostredníctvom EIB alebo 

Európskeho investičného fondu. 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  509 

Esther de Lange 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Záruka EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti EÚ sa poskytuje 

implementujúcim partnerom. Aspoň 30 

000 000 000 EUR záruky EÚ v rámci 

zložky v zodpovednosti EÚ sa poskytuje 

skupine EIB. Sumy presahujúce 30 000 

000 000 EUR záruky EÚ sa môžu 

poskytnúť skupine EIB v prípade, že 

národné podporné banky alebo inštitúcie 

nemôžu v plnej miere využiť zvyšnú časť 

záruky. Národné podporné banky alebo 

inštitúcie môžu v plnej miere využívať 

záruku EÚ aj v prípade, že sa rozhodnú k 

nej pristupovať prostredníctvom EIB 

alebo Európskeho investičného fondu. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  510 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. 75 % záruky EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti EÚ sa poskytuje 

implementujúcim partnerom, ktorí 

ponúkajú finančné produkty v rámci 

Fondu InvestEU a vo všetkých členských 

štátoch. Zvyšná časť záruky by sa mala 

poskytnúť iným oprávneným 

implementujúcim partnerom. 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  511 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 b (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1b. Záruka EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti EÚ sa poskytuje 

implementujúcim partnerom. Aspoň 75 % 

záruky EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

EÚ sa poskytuje EIB. Sumy presahujúce 

75 % záruky EÚ sa môžu poskytnúť EIB 

v prípade, že NPBI nemôžu v plnej miere 

využiť zvyšnú časť záruky. NPBI môžu 

okrem možnosti využívať účelové 

produkty EIB, ktoré boli pre ne vyvinuté 

v rámci EFSI, v plnej miere využívať 

záruku EÚ aj v prípade, že sa rozhodnú k 

nej pristupovať prostredníctvom EIB 

alebo EIF.  

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  512 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 b (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1b. Záruka EÚ by mala byť navyše 

riadená skupinou EIB v úzkej spolupráci 

a partnerstve s Európskou komisiou, 

a preto a) v rámci EIB by sa mal zriadiť 

osobitný subjekt s cieľom zabrániť 

potenciálnemu konfliktu záujmov medzi 

úlohami správcu záruky EÚ 

a implementujúceho partnera a b) EIB by 

sa mala usilovať o zabezpečenie priameho 

prístupu k záruke EÚ pre iných 

implementujúcich partnerov. 
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Or. en 

Odôvodnenie 

S cieľom zaistiť súlad s programom a v súvislosti s tým, že EIB poskytuje odborné poznatky, 

pokiaľ ide o bankovníctvo (najmä riadenie rizík). 

 

Pozmeňujúci návrh  513 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 1 c (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1c. Záruka EÚ by okrem toho mala 

zabezpečiť: a) spoľahlivý mechanizmus 

jej rýchleho využívania; b) trvanie 

zlučiteľné s konečnou splatnosťou 

poslednej pohľadávky konečného 

príjemcu; c) primerané monitorovanie 

portfólia rizík a záruk; d) spoľahlivý 

mechanizmus na odhadovanie 

očakávaných peňažných tokov v prípade, 

že sa využíva; e) primeranú dokumentáciu 

týkajúcu sa rozhodnutí o riadení rizík; f) 

primeranú flexibilitu, pokiaľ ide o spôsob, 

akým sa záruka používa, čo umožní 

implementujúcim partnerom získať 

priame výhody zo záruky v prípade, že/ak 

je to potrebné, najmä v prípade 

neexistencie ďalšej záručnej schémy; g) 

splnenie všetkých dodatočných 

požiadaviek, ktoré požaduje príslušný 

orgán dohľadu, ak existujú, na to, aby sa 

považovali za účinné komplexné 

zmierňovanie rizika. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  514 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 2 



 

AM\1168407SK.docx 97/131 PE630.410v01-00 

 SK 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

2. Záruku EÚ možno poskytnúť na 

operácie financovania a investičné 

operácie, na ktoré sa vzťahuje toto 

nariadenie, počas investičného obdobia 

končiaceho sa 31. decembra 2027. Zmluvy 

medzi implementujúcim partnerom 

a konečným prijímateľom alebo finančným 

sprostredkovateľom alebo iným subjektom 

uvedeným v článku 13 ods. 1 písm. a) sa 

musia podpísať do 31. decembra 2028. 

2. Záruku EÚ možno poskytnúť na 

operácie financovania a investičné 

operácie, na ktoré sa vzťahuje toto 

nariadenie, počas investičného obdobia 

končiaceho sa 31. decembra 2027. Dohody 

o zárukách medzi EIB 

a implementujúcimi partnermi sa 

v prípade potreby schvália do 31. 

decembra 2027. Zmluvy medzi 

implementujúcim partnerom a konečným 

prijímateľom alebo finančným 

sprostredkovateľom alebo iným subjektom 

uvedeným v článku 13 ods. 1 písm. a) sa 

musia schváliť do 31. decembra 2028. 

V záujme vylúčenia pochybností, tieto 

dátumy sa netýkajú operácií 

vykonávaných medzi finančnými 

sprostredkovateľmi a konečnými 

prijímateľmi.  

3. Keď implementujúci partner 

požaduje záruku EÚ v súlade s dohodou 

o záruke alebo s dohodou o Programe 

InvestEU, Únia sumu vyplatí na 

požiadanie v súlade s podmienkami danej 

dohody. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  515 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

2. Záruku EÚ možno poskytnúť na 

operácie financovania a investičné 

operácie, na ktoré sa vzťahuje toto 

nariadenie, počas investičného obdobia 

končiaceho sa 31. decembra 2027. Zmluvy 

medzi implementujúcim partnerom 

a konečným prijímateľom alebo finančným 

2. Záruku EÚ možno poskytnúť na 

operácie financovania a investičné 

operácie, na ktoré sa vzťahuje toto 

nariadenie, počas investičného obdobia 

končiaceho sa 31. decembra 2027. Dohody 

o zárukách medzi EIB 

a implementujúcimi partnermi sa 
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sprostredkovateľom alebo iným subjektom 

uvedeným v článku 13 ods. 1 písm. a) sa 

musia podpísať do 31. decembra 2028. 

v prípade potreby schvália do 31. 

decembra 2027. Zmluvy medzi 

implementujúcim partnerom a konečným 

prijímateľom alebo finančným 

sprostredkovateľom alebo iným subjektom 

uvedeným v článku 13 ods. 1 písm. a) sa 

musia schváliť do 31. decembra 2028. 

V záujme vylúčenia pochybností, tieto 

dátumy sa netýkajú operácií 

vykonávaných medzi finančnými 

sprostredkovateľmi a konečnými 

prijímateľmi. Keď implementujúci 

partner požaduje záruku EÚ v súlade 

s dohodou o záruke alebo s dohodou 

o Programe InvestEU, Únia sumu vyplatí 

na požiadanie v súlade s podmienkami 

danej dohody. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  516 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 – odsek 2 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 2a. Keď implementujúci partner 

požaduje záruku EÚ v súlade s dohodou 

o záruke alebo s dohodou o Programe 

InvestEU, Únia sumu vyplatí na 

požiadanie v súlade s podmienkami danej 

dohody. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  517 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 a (nový) 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 10a 

 Úloha skupiny EIB 

 1. EIB v rámci Fondu InvestEU nepriamo 

spravuje záruku EÚ a poskytuje 

implementujúcim partnerom prístup k 

záruke EÚ v súlade s týmto nariadením, 

ako je ďalej uvedené v dohode o zložke 

v zodpovednosti EÚ a v dohode o zložke 

v zodpovednosti členských štátov. 

 2. V rámci zložky Fondu InvestEU 

v zodpovednosti EÚ je EIB povinná: 

 i) riadiť segment EIB a v jeho rámci 

implementovať prostredníctvom skupiny 

EIB operácie financovania a/alebo 

investičné operácie. Na tento účel skupina 

EIB uplatňuje pravidlá, politiky a postupy 

platného subjektu skupiny EIB, ako sú 

priebežne menené, upravené, doplnené 

alebo nahradené; 

 ii) v rámci segmentu NPBI postúpiť krytie 

záruky EÚ podpísaním dohôd o záruke 

priamo alebo nepriamo cez EIF 

s implementujúcimi partnermi vybranými 

v súlade s článkom 12 tohto nariadenia 

a poskytnúť všetky strategické bankové 

kompetencie, ktoré požaduje Komisia, vo 

forme bankových služieb, ako sú opísané 

v odseku 4. Na tento účel skupina EIB 

uplatňuje pravidlá, politiky a postupy 

príslušného implementujúceho partnera, 

ktorý vykonáva operácie financovania 

a/alebo investičné operácie v rámci 

segmentu NPBI. 

 3. V rámci zložky Fondu InvestEU 

v zodpovednosti členských štátov EIB 

postúpi krytie záruky EÚ podpísaním 

dohôd o záruke s implementujúcimi 

partnermi vybranými v súlade s článkom 

12 tohto nariadenia a poskytuje všetky 

strategické bankové kompetencie, ktoré 

požaduje Komisia, vo forme bankových 

služieb, ako sú opísané v odseku 4. Na 

tento účel EIB uplatňuje pravidlá, politiky 
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a postupy príslušného implementujúceho 

partnera, ktorý vykonáva operácie 

financovania a/alebo investičné operácie 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov. 

 4. V rámci segmentu NPBI zložky 

v zodpovednosti EÚ a v rámci zložky 

v zodpovednosti členských štátov je úloha 

EIB pri riadení Fondu InvestEU odchylne 

od nariadenia o rozpočtových pravidlách 

obmedzená na poskytnutie prístupu 

k záruke EÚ a na tieto bankové služby 

Komisii, ako sú ďalej opísané v dohode o 

zložke v zodpovednosti EÚ a dohode o 

zložke v zodpovednosti členských štátov: 

 i) zosúladenie analýzy/podávania správ o 

portfóliových rizikách od 

implementujúcich partnerov so spoločným 

politickým rámcom v oblasti rizík, ktorý sa 

uplatňuje na záruku EÚ; 

 ii) posúdenie porovnateľnosti 

modelovania oceňovania a príjmov pre 

portfólio Programu InvestEU; 

 iii) podpora opatrení na dosiahnutie 

porovnateľnosti modelovania vplyvu 

investícií vrátane multiplikátora smerom 

k dosiahnutiu cieľov zmobilizovaných 

investícií v rámci Programu InvestEU; 

 iv) zhromažďovanie správ o rizikách 

získaných od implementujúcich 

partnerov; 

 v) monitorovanie a zhromažďovanie 

získaných informácií o migrácii ratingu; 

 vi) zhromažďovanie správ o vplyve 

investícií; 

 vii) riadenie aktív spoločného rezervného 

fondu zriadeného v súlade s článkom 212 

nariadenia o rozpočtových pravidlách; 

 viii) zaistenie riadenia výziev. 

 5. EIB ďalej implementuje Poradenské 

centrum InvestEU v súlade s týmto 

nariadením, ako je ďalej uvedené 

v dohode o Poradenskom centre 
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InvestEU. Za služby uvedené v článku 10a 

možno účtovať poplatky a tieto možno 

odpočítať od vrátených platieb alebo 

príjmov pripadajúcich záruke EÚ. 

Náklady a poplatky na riadenie 

Poradenského centra InvestEU sa môžu 

spoplatniť v súlade s článkom 20 ods. 4 

tohto nariadenia. Odôvodnenie skupiny 

EIB: Technické a bankové hľadiská 

Fondu InvestEU by mali byť spravované 

na zastrešujúcej úrovni skupinou EIB 

s cieľom zabrániť neriadenému riziku pre 

rozpočet EÚ a využiť bankové skúsenosti 

získané v rámci implementácie EFSI zo 

strany EIB.  

 6. Za služby uvedené v článku 10a možno 

účtovať poplatky a tieto možno odpočítať 

od vrátených platieb alebo príjmov 

pripadajúcich záruke EÚ. Náklady 

a poplatky na riadenie Poradenského 

centra InvestEU sa môžu spoplatniť 

v súlade s článkom 20 ods. 4 tohto 

nariadenia. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  518 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 10 a 

 Doplnkovosť 

 Na účely tohto nariadenia a bez toho, aby 

bol dotknutý článok 209 ods. 2 nariadenia 

o rozpočtových pravidlách, „doplnkovosť“ 

znamená podporu z Fondu InvestEU pre 

operácie, ktoré riešia zlyhania trhu 

a koordinácie alebo suboptimálne 

investičné situácie, ako je napríklad 

dlhodobá návratnosť investícií alebo 
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potreby financovania s vyšším rizikom 

v prípade projektov poskytujúcich 

dlhodobé environmentálne a spoločenské 

prínosy, a ktoré by sa neboli mohli 

uskutočniť počas obdobia, v ktorom sa 

môže využiť záruka EÚ, alebo by sa 

neboli mohli vykonať v rovnakom 

rozsahu implementujúcimi partnermi bez 

podpory Fondu InvestEU. Projekty 

podporované Fondom InvestEU 

podporujú ciele stanovené v článku 3 

a usilujú o vytvorenie dlhodobej 

zamestnanosti , verejnej infraštruktúry, 

udržateľného rastu a prispievajú 

k dosahovaniu cieľov EÚ v oblasti klímy. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  519 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 10a 

 Záruka EÚ v rámci zložky 

v zodpovednosti EÚ sa poskytuje 

implementujúcim partnerom. Aspoň 75 % 

záruky EÚ v rámci zložky v zodpovednosti 

EÚ sa poskytuj skupine EIB. Sumy 

presahujúce 75 % záruky EÚ sa môžu 

poskytnúť skupine EIB v prípade, že 

národné podporné banky alebo inštitúcie 

nemôžu v plnej miere využiť zvyšnú časť 

záruky. Národné podporné banky alebo 

inštitúcie môžu okrem možnosti využívať 

účelové produkty skupiny EIB, ktoré boli 

pre ne vyvinuté v rámci EFSI, v plnej 

miere využívať záruku EÚ aj v prípade, že 

sa rozhodnú k nej pristupovať 

prostredníctvom EIB alebo Európskeho 

investičného fondu. 
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Or. en 

Odôvodnenie 

Cieľom tohto znenia je objasniť, že účelové produkty určené na spoluprácu s NPBI, ktoré boli 

vyvinuté v rámci EFSI, by mohli používať aj NPBI v rámci Programu InvestEU, ak by o to 

mali záujem. 

 

Pozmeňujúci návrh  520 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 10 b (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 10b 

 1. EIB v rámci Fondu InvestEU nepriamo 

spravuje záruku EÚ a poskytuje 

implementujúcim partnerom prístup k 

záruke EÚ v súlade s týmto nariadením, 

ako je ďalej uvedené v dohode o zložke 

v zodpovednosti EÚ a v dohode o zložke 

v zodpovednosti členských štátov.  

 2. V rámci zložky Fondu InvestEU 

v zodpovednosti EÚ je EIB povinná: 

 i) riadiť segment EIB a v jeho rámci 

implementovať prostredníctvom skupiny 

EIB operácie financovania a/alebo 

investičné operácie. Na tento účel skupina 

EIB uplatňuje pravidlá, politiky a postupy 

platného subjektu skupiny EIB, ako sú 

priebežne menené, upravené, doplnené 

alebo nahradené;  

 ii) v rámci segmentu NPBI postúpiť krytie 

záruky EÚ podpísaním dohôd o záruke 

priamo alebo nepriamo cez EIF 

s implementujúcimi partnermi vybranými 

v súlade s článkom 12 tohto nariadenia 

a poskytnúť všetky strategické bankové 

kompetencie, ktoré požaduje Komisia, vo 

forme bankových služieb, ako sú opísané 

v odseku 4. Na tento účel skupina EIB 

uplatňuje pravidlá, politiky a postupy 

príslušného implementujúceho partnera, 
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ktorý vykonáva operácie financovania 

a/alebo investičné operácie v rámci 

segmentu NPBI. 

 3. V rámci zložky Fondu InvestEU 

v zodpovednosti členských štátov EIB 

postúpi krytie záruky EÚ podpísaním 

dohôd o záruke s implementujúcimi 

partnermi vybranými v súlade s článkom 

12 tohto nariadenia a poskytne všetky 

strategické bankové kompetencie, ktoré 

požaduje Komisia, vo forme bankových 

služieb, ako sú opísané v odseku 4. Na 

tento účel EIB uplatňuje pravidlá, politiky 

a postupy príslušného implementujúceho 

partnera, ktorý vykonáva operácie 

financovania a/alebo investičné operácie 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov. 

 4. V rámci segmentu NPBI zložky 

v zodpovednosti EÚ a v rámci zložky 

v zodpovednosti členských štátov je úloha 

EIB pri riadení Fondu InvestEU odchylne 

od nariadenia o rozpočtových pravidlách 

obmedzená na poskytnutie prístupu 

k záruke EÚ a na tieto bankové služby 

Komisii, ako sú ďalej opísané v dohode o 

zložke v zodpovednosti EÚ a dohode o 

zložke v zodpovednosti členských štátov: 

 i) zosúladenie analýzy/podávania správ o 

portfóliových rizikách od 

implementujúcich partnerov so spoločným 

politickým rámcom v oblasti rizík, ktorý sa 

uplatňuje na záruku EÚ;  

ii) posúdenie porovnateľnosti 

modelovania oceňovania a príjmov pre 

portfólio Programu InvestEU;  

iii) podpora opatrení na dosiahnutie 

porovnateľnosti modelovania vplyvu 

investícií vrátane multiplikátora smerom 

k dosiahnutiu cieľov zmobilizovaných 

investícií v rámci Programu InvestEU; 

 iv) zhromažďovanie správ o rizikách 

získaných od implementujúcich 

partnerov; 
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 v) monitorovanie a zhromažďovanie 

získaných informácií o migrácii ratingu;  

vi) zhromažďovanie správ o vplyve 

investícií; 

 vii) riadenie aktív [časti] spoločného 

rezervného fondu zriadeného v súlade 

s článkom 212 nariadenia o rozpočtových 

pravidlách [v súvislosti s Fondom 

InvestEU];  

viii) zaistenie riadenia výziev.  

 5. EIB ďalej implementuje Poradenské 

centrum InvestEU v súlade s týmto 

nariadením, ako je ďalej uvedené 

v dohode o Poradenskom centre 

InvestEU. 

 6. Za služby uvedené v článku 10a možno 

účtovať poplatky a tieto možno odpočítať 

od vrátených platieb alebo príjmov 

pripadajúcich záruke EÚ. Náklady 

a poplatky na riadenie Poradenského 

centra InvestEU sa môžu spoplatniť 

v súlade s článkom 20 ods. 4 tohto 

nariadenia. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  521 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 11 – odsek 1 – úvodná časť 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Z Fondu InvestEU sa podporujú len 

operácie financovania a investičné 

operácie, ktoré: 

1. Z Fondu InvestEU sa podporujú len 

operácie financovania a investičné 

operácie, verejné aj súkromné, ktoré: 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  522 
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Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 11 – odsek 1 – písmeno a 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

a) spĺňajú podmienky stanovené 

v [článku 209 ods. 2 písm. a) až e)] 

[nariadenia o rozpočtových pravidlách], 

a to najmä požiadavku doplnkovosti 

stanovenú v [článku 209 ods. 2 písm. b)] 

[nariadenia o rozpočtových pravidlách], 

a ktoré v náležitých prípadoch 

maximalizujú súkromné investície v súlade 

s [článkom 209 ods. 2 písm. d)] [nariadenia 

o rozpočtových pravidlách]; 

a) spĺňajú podmienky stanovené 

v článku 10a a [článku 209 ods. 2 písm. a) 

až e)] [nariadenia o rozpočtových 

pravidlách], a to najmä požiadavku 

doplnkovosti stanovenú v [článku 209 ods. 

2 písm. b)] [nariadenia o rozpočtových 

pravidlách], a ktoré v náležitých prípadoch 

maximalizujú súkromné investície v súlade 

s [článkom 209 ods. 2 písm. d)] [nariadenia 

o rozpočtových pravidlách]; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  523 

Miguel Viegas 

 

Návrh nariadenia 

Článok 11 – odsek 1 – písmeno a a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 aa) významne prispievajú 

k hospodárskej, sociálnej a územnej 

súdržnosti v členských štátoch a medzi 

členskými štátmi; 

Or. pt 

 

Pozmeňujúci návrh  524 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 11 – odsek 1 – písmeno a a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 
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 aa) prispievajú k plneniu cieľov politík 

Únie v sociálnej oblasti, v oblasti klímy 

a životného prostredia; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  525 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 11 – odsek 1 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) prispievajú k plneniu cieľov politík 

Únie a ktoré patria do rozsahu oblastí, 

v ktorých operácie financovania 

a investičné operácie možno realizovať 

v rámci príslušného segmentu v súlade 

s prílohou II k tomuto nariadeniu, a 

b) prispievajú k plneniu cieľov politík 

Únie, dopĺňajú ich a sú s nimi v súlade 

a ktoré patria do rozsahu oblastí, v ktorých 

operácie financovania a investičné operácie 

možno realizovať v rámci príslušného 

segmentu v súlade s prílohou II k tomuto 

nariadeniu, a 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  526 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 11 – odsek 1 – písmeno c a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 ca) sú hospodársky a finančne 

životaschopné a súčasne zohľadňujú 

konkrétne operačné prostredie; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  527 

Jordi Solé, Sven Giegold 
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v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 11 – odsek 1 – písmeno c b (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 cb) sú technicky životaschopné 

a udržateľné z environmentálneho 

a sociálneho hľadiska, v súlade 

s prílohou III k tomuto nariadeniu. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  528 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 11 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Prostredníctvom Fondu InvestEU 

sa nesmú podporovať činnosti súvisiace 

s výrobou, spracúvaním, distribúciou, 

uskladňovaním alebo spaľovaním 

fosílnych palív alebo s dopravnou 

infraštruktúrou založenou na CO2. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  529 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 11 – odsek 1 b (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1b. Prostredníctvom Fondu InvestEU 

sa nesmú podporovať činnosti súvisiace 

s rozvojom obranného priemyslu. 
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Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  530 

Miguel Viegas 

 

Návrh nariadenia 

Článok 11 – odsek 2 – písmeno a a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 aa) miestne, regionálne, vnútroštátne 

alebo cezhraničné projekty realizované 

výlučne verejnými orgánmi; 

Or. pt 

 

Pozmeňujúci návrh  531 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 11 – odsek 3 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 3a. Pri riešení problému odlišných 

úrokových sadzieb medzi členskými 

štátmi, ktoré vedú k odlišným nákladom 

na financovanie v dôsledku odlišných 

finančných a fiškálnych podmienok, ako 

aj odlišných investičných rizík, by EIB 

mala podľa vlastného uváženia 

prehodnotiť ad hoc požadované minimum 

10 % kapitálových výdavkov, ku ktorým by 

mal navrhovateľ projektu prispieť 

z vlastných zdrojov. 

 Táto politika by mala byť 

implementovaná zo strany EIB ako 

nástroj, ktorý neutralizuje účinky 

fiškálnej nepružnosti, ktorá môže 

pretrvávať v členskom štáte alebo regióne 

a vytvárať finančné a likviditu oslabujúce 

napätie, ktoré oslabuje stranu dopytu 

pôžičkových fondov Programu InvestEU.  
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 Nástroje na strane ponuky, ako je 

Program InvestEU, prinášajú lepšie 

výsledky vo fiškálne neutrálnom prostredí. 

 EIB poskytuje rámec a všeobecné 

pravidlá, ktoré umožnia odchýlku od 

minimálnej politiky 10 % s cieľom 

financovať dôležité projekty s vysokou 

doplnkovosťou v členských štátoch 

a regiónoch charakterizovaných 

dodatočným finančným rizikom. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  532 

Zbigniew Kuźmiuk, Stanisław Ożóg 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  533 

Markus Ferber 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 
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financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

financovania a investičné operácie. 

Or. en 

Odôvodnenie 

Tri členské štáty predstavujú veľmi vysokú prekážku, a to najmä za predpokladu, že veľký 

počet podporných bánk môže byť aktívnych len vo svojej domovskej krajine z dôvodu 

obmedzení súvisiacich s ich mandátom. Z tohto dôvodu by požiadavka na tri členské štáty 

predstavovala vážne obmedzenie oprávnenosti.  

 

Pozmeňujúci návrh  534 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie 

v jednom alebo vo viacerých členských 

štátoch. Implementujúci partneri môžu 

operácie financovania a investičné operácie 

pokrývať v jednom alebo vo viacerých 

členských štátoch vytvorením skupiny. 

Implementujúci partneri, ktorých 

zmluvná zodpovednosť je obmedzená ich 

príslušnými vnútroštátnymi mandátmi, 

môžu tiež riešiť zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie za 

pomoci príslušných, miestne 

prispôsobených, porovnateľných 

nástrojov. Ak účelom použitia zložky 

v zodpovednosti členských štátov je 

zamerať sa na politické opatrenia, ktoré 

už rieši zložka v zodpovednosti EÚ 

prostredníctvom podobných operácií 

financovania a investičných operácií, 
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zložka v zodpovednosti členských štátov aj 

zložka v zodpovednosti EÚ budú mať 

rovnakých implementujúcich partnerov. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  535 

Jens Geier 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie 

v jednom alebo vo viacerých členských 

štátoch alebo regiónoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať v jednom 

alebo vo viacerých členských štátoch 

vytvorením skupiny. Implementujúci 

partneri, ktorých zmluvná zodpovednosť 

je obmedzená ich príslušnými 

vnútroštátnymi mandátmi, môžu tiež 

riešiť zlyhania trhu alebo suboptimálne 

investičné situácie za pomoci príslušných, 

miestne prispôsobených, porovnateľných 

nástrojov. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  536 

Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 
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záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie 

v jednom alebo vo viacerých členských 

štátoch. Implementujúci partneri môžu 

operácie financovania a investičné operácie 

pokrývať v jednom alebo vo viacerých 

členských štátoch vytvorením skupiny. 

Implementujúci partneri, ktorých 

zmluvná zodpovednosť je obmedzená ich 

príslušnými vnútroštátnymi mandátmi, 

môžu tiež riešiť zlyhania trhu alebo 

suboptimálne investičné situácie za 

pomoci príslušných, miestne 

prispôsobených, porovnateľných 

nástrojov. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  537 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v dvoch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať vytvorením 

skupiny, pričom ich zmluvná 

zodpovednosť je obmedzená ich 

príslušnými mandátmi. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  538 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 2 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie 

v jednom alebo vo viacerých členských 

štátoch. Implementujúci partneri môžu 

operácie financovania a investičné operácie 

pokrývať aspoň v troch členských štátoch 

vytvorením skupiny. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  539 

Alfred Sant 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v jednom členskom štáte. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať vo 

viacerých členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  540 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

Oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 
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záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  541 

Luigi Morgano 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 2 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. 

V prípade zložky v zodpovednosti EÚ 

oprávnené protistrany musia prejaviť 

záujem a môžu pokrývať operácie 

financovania a investičné operácie aspoň 

v troch členských štátoch. Implementujúci 

partneri môžu operácie financovania 

a investičné operácie pokrývať aspoň 

v troch členských štátoch vytvorením 

skupiny. Toto kritérium je splnené aj 

vtedy, keď implementujúci partneri, 

ktorých zmluvná zodpovednosť je 

obmedzená ich príslušnými 

vnútroštátnymi mandátmi, riešia zlyhania 

trhu alebo suboptimálne investičné 

situácie za pomoci príslušných, miestne 

prispôsobených, porovnateľných 

nástrojov. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  542 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 3 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti 

členských štátov môže dotknutý členský 

štát za implementujúcich partnerov 

navrhnúť jednu alebo viaceré oprávnené 

protistrany spomedzi tých, ktorí prejavili 

záujem podľa článku 9 ods. 3 písm. c). 

vypúšťa sa 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  543 

Markus Ferber 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 3 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

V prípade zložky v zodpovednosti 

členských štátov môže dotknutý členský 

štát za implementujúcich partnerov 

navrhnúť jednu alebo viaceré oprávnené 

protistrany spomedzi tých, ktorí prejavili 

záujem podľa článku 9 ods. 3 písm. c). 

V prípade zložky v zodpovednosti 

členských štátov môže príslušný 

vnútroštátny alebo regionálny orgán 

dotknutého člnského štátu za 

implementujúcich partnerov navrhnúť 

jednu alebo viaceré oprávnené protistrany 

spomedzi tých, ktorí prejavili záujem 

podľa článku 9 ods. 3 písm. c). 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  544 

Markus Ferber 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 4 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Keď dotknutý členský štát 

implementujúceho partnera nenavrhne, 

Komisia ho v súlade s druhým 

pododsekom tohto odseku vyberie 

spomedzi tých implementujúcich 

partnerov, ktorí dokážu pokryť operácie 

Keď dotknutý členský štát alebo región 

implementujúceho partnera nenavrhne, 

Komisia ho v súlade s druhým 

pododsekom tohto odseku vyberie 

spomedzi tých implementujúcich 

partnerov, ktorí dokážu pokryť operácie 
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financovania a investičné operácie 

v dotknutých geografických oblastiach. 

financovania a investičné operácie 

v dotknutých geografických oblastiach. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  545 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 1 – pododsek 4 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Ak účelom použitia zložky v zodpovednosti 

členských štátov je zamerať sa na 

politické opatrenia, ktoré už rieši zložka 

v zodpovednosti EÚ prostredníctvom 

podobných operácií financovania 

a investičných operácií, zložka 

v zodpovednosti členských štátov aj zložka 

v zodpovednosti EÚ budú mať rovnakých 

implementujúcich partnerov. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  546 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 2 – písmeno d 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

d) dosahovalo geografickú 

diverzifikáciu; 

d) dosahovalo geografickú 

diverzifikáciu podľa členských štátov 

a regiónov; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  547 

Sander Loones 
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Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 2 – písmeno f 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

f) podporovalo inovačné finančné 

riešenia a riešenia rizík v záujme 

odstránenia zlyhaní trhu a suboptimálnych 

investičných situácií. 

f) podporovalo inovačné finančné 

riešenia a riešenia rizík v záujme 

odstránenia zlyhaní trhu a suboptimálnych 

investičných situácií týkajúcich sa Únie 

a/alebo členského štátu. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  548 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 2 – písmeno f 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

f) podporovalo inovačné finančné 

riešenia a riešenia rizík v záujme 

odstránenia zlyhaní trhu a suboptimálnych 

investičných situácií. 

f) podporovalo inovačné finančné 

riešenia a riešenia rizík v záujme 

odstránenia zlyhaní trhu a koordinácie 

a suboptimálnych investičných situácií. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  549 

Marco Valli, Laura Agea 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 2 – písmeno f a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 fa) uľahčovalo a podporovalo prístup 

k financiám pre malé projekty. 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  550 

Esther de Lange 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 2 – písmeno f a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 fa) dosahovalo doplnkovosť, ako sa 

stanovuje v článku 8a. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  551 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 2 – písmeno f a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 fa) dosahovalo doplnkovosť, ako sa 

stanovuje v článku 10a. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  552 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 3 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) schopnosť implementujúceho 

partnera dôkladne plniť požiadavky podľa 

[článku 155 ods. 2] [nariadenia 

o rozpočtových pravidlách], pokiaľ ide 

o vyhýbanie sa daňovým povinnostiam, 

daňové podvody, daňové úniky, pranie 

špinavých peňazí, financovanie terorizmu 

a nespolupracujúce jurisdikcie. 

b) schopnosť implementujúceho 

partnera dôkladne plniť požiadavky podľa 

[článku 155 ods. 2 a ods. 3] [nariadenia 

o rozpočtových pravidlách], pokiaľ ide 

o vyhýbanie sa daňovým povinnostiam, 

daňové podvody, daňové úniky, pranie 

špinavých peňazí, financovanie terorizmu 

a nespolupracujúce jurisdikcie. 
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Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  553 

Eider Gardiazabal Rubial 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 3 – písmeno b a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 ba) prípadnú schopnosť 

implementujúceho partnera spravovať 

finančné nástroje v dôsledku minulých 

skúseností s finančnými nástrojmi a 

riadiacimi orgánmi uvedenými v 

nariadení Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ, Euratom) 2018/1046. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  554 

Marco Valli, Laura Agea 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 3 – písmeno b a (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 ba) schopnosť implementujúceho 

partnera začleniť analýzu 

environmentálnych, sociálnych 

a správnych faktorov do hodnotenia 

operácií financovania a investičných 

operácií; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  555 

Marco Valli, Laura Agea 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 3 – písmeno b b (nové) 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 bb) schopnosť implementujúceho 

partnera účinne zaistiť transparentnosť 

a zverejnenie informácií týkajúcich sa 

každej operácie financovania a investičnej 

operácie; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  556 

Marco Valli, Laura Agea 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 3 – písmeno b c (nové) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 bc) minulé skúsenosti 

implementujúcich partnerov v sektoroch 

sociálneho hospodárstva a 

mikrofnancovania v prípade operácií 

vykonávaných v rámci segmentu politiky 

týkajúceho sa udržateľnej infraštruktúry, 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  557 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 4 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

4. Národné podporné banky alebo 

inštitúcie môžu byť vybrané za 

implementujúcich partnerov za 

predpokladu, že spĺňajú požiadavky 

stanovené v tomto článku a v článku 14 

ods. 1 druhom pododseku. 

4. Národné podporné banky alebo 

inštitúcie vrátane miestnych 

a regionálnych podporných bánk alebo 

inštitúcií môžu byť vybrané za 

implementujúcich partnerov za 

predpokladu, že spĺňajú požiadavky 

stanovené v tomto článku a v článku 14 

ods. 1 druhom pododseku. 
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Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  558 

Sander Loones 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 4 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

4. Národné podporné banky alebo 

inštitúcie môžu byť vybrané za 

implementujúcich partnerov za 

predpokladu, že spĺňajú požiadavky 

stanovené v tomto článku a v článku 14 

ods. 1 druhom pododseku. 

4. Len národné podporné banky alebo 

inštitúcie môžu byť vybrané za 

implementujúcich partnerov za 

predpokladu, že spĺňajú požiadavky 

stanovené v tomto článku a v článku 14 

ods. 1 druhom pododseku. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  559 

Tamás Deutsch 

 

Návrh nariadenia 

Článok 12 – odsek 4 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 4a. Na konci investičného obdobia by 

podiel investícií v národných podporných 

bankách alebo inštitúciách v každom 

z troch členských štátov spolu nemal 

prekračovať 45 % celkového portfólia na 

základe výpočtu schválených pôžičiek 

a výšok investícií. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  560 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 14 – odsek 2 – písmeno d 

 



 

AM\1168407SK.docx 123/131 PE630.410v01-00 

 SK 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

d) odmeňovanie v prípade 

podstupovania rizík, ktoré sa má rozdeliť 

primerane podľa toho, do akej miery Únia 

a implementujúci partner podstupujú 

riziká; 

d) odmeňovanie v prípade 

podstupovania rizík, ktoré sa má rozdeliť 

primerane podľa toho, do akej miery Únia 

a implementujúci partner podstupujú 

riziká, s ohľadom na príslušnú mieru 

podstupovania rizík a kapacitu konečných 

prijímateľov, pokiaľ ide o pokrytie 

nákladov súvisiacich s vykonávaním 

operácií financovania a investičných 

operácií v rámci záruky EÚ; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  561 

Dimitrios Papadimoulis, Liadh Ní Riada 

 

Návrh nariadenia 

Článok 14 – odsek 5 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

5. Ak sa dohoda o záruke uzavrie 

v rámci zložky v zodpovednosti členských 

štátov, môže sa v nej stanoviť, že 

zástupcovia dotknutých členských štátov 

alebo regiónov sa budú zúčastňovať na 

monitorovaní vykonávania dohody 

o záruke. 

vypúšťa sa 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  562 

Zbigniew Kuźmiuk, Stanisław Ożóg 

 

Návrh nariadenia 

Článok 15 – odsek 3 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

3. Komisia implementujúcemu 

partnerovi neuhrádza žiadne 
administratívne výdavky ani poplatky 

3. S cieľom zabezpečiť, aby 

napríklad podporné banky boli schopné 

vykonávať operácie financovania 



 

PE630.410v01-00 124/131 AM\1168407SK.docx 

SK 

spojené s implementáciou operácií 

financovania a investičných operácií 

v rámci záruky EÚ okrem prípadu, keď 

povaha cieľov politiky, ktoré sa majú 

splniť prostredníctvom 

implementovaného finančného produktu, 

umožňuje implementujúcemu partnerovi 

preukázať potrebu urobiť výnimku. 
Krytie takýchto nákladov sa stanovuje 

v dohode o záruke a musí byť v súlade 

s [článkom 209 ods. 2 písm. g)] [nariadenia 

o rozpočtových pravidlách]. 

a investičné operácie v rámci záruky EÚ, 
administratívne výdavky alebo poplatky 

spojené s implementáciou by mali byť 

kryté z aktív alokovaných v celkovom 

rozpočte EÚ. Krytie takýchto nákladov sa 

stanovuje v dohode o záruke a musí byť 

v súlade s [článkom 209 ods. 2 písm. g)] 

[nariadenia o rozpočtových pravidlách]. 

Or. en 

Odôvodnenie 

V prípade absencie úhrady budú podporné banky čeliť ťažkostiam pri prijatí tohto záväzku. 

Z tohto dôvodu by sa malo uvažovať o možnosti využívať aktíva alokované v celkovom 

rozpočte EÚ. 

 

Pozmeňujúci návrh  563 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 16 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Odmeňovanie v prípade 

podstupovania rizík sa rozdeľuje medzi 

Úniu a implementujúceho partnera 

primerane podľa toho, do akej miery 

podstupujú riziká v súvislosti s portfóliom 
operácií financovania a investičných 

operácií alebo v náležitých prípadoch 

individuálnych operácií. Implementujúci 

partner má na vlastné riziko primeranú 

expozíciu voči operáciám financovania 

a investičným operáciám, na ktoré sa 

poskytuje záruka EÚ, okrem výnimočného 

prípadu, keď ciele politiky, ktoré sa majú 

splniť prostredníctvom implementovaného 

finančného produktu, sú takej povahy, že 

implementujúci partner nie je odôvodnene 

schopný prispieť k znášaniu súvisiaceho 

1. Odmeňovanie v prípade 

podstupovania rizík sa dohodne medzi 

Úniou a implementujúcim partnerom pre 

portfólio operácií financovania 

a investičných operácií alebo v náležitých 

prípadoch individuálnych operácií a súvisí 

výlučne s charakteristikami a rizikovým 

profilom príslušných operácií. 

Implementujúci partner má na vlastné 

riziko primeranú expozíciu voči celkovým 

operáciám financovania a investičným 

operáciám, na ktoré sa poskytuje záruka 

EÚ, okrem výnimočného prípadu, keď 

ciele politiky, ktoré sa majú splniť 

prostredníctvom implementovaného 

finančného produktu, sú takej povahy, že 

implementujúci partner nie je odôvodnene 
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rizika. schopný prispieť k znášaniu súvisiaceho 

rizika. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  564 

Eva Kaili 

 

Návrh nariadenia 

Článok 16 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Odmeňovanie v prípade 

podstupovania rizík sa rozdeľuje medzi 

Úniu a implementujúceho partnera 

primerane podľa toho, do akej miery 

podstupujú riziká v súvislosti s portfóliom 
operácií financovania a investičných 

operácií alebo v náležitých prípadoch 

individuálnych operácií. Implementujúci 

partner má na vlastné riziko primeranú 

expozíciu voči operáciám financovania 

a investičným operáciám, na ktoré sa 

poskytuje záruka EÚ, okrem výnimočného 

prípadu, keď ciele politiky, ktoré sa majú 

splniť prostredníctvom implementovaného 

finančného produktu, sú takej povahy, že 

implementujúci partner nie je odôvodnene 

schopný prispieť k znášaniu súvisiaceho 

rizika. 

1. Odmeňovanie v prípade 

podstupovania rizík sa dohodne medzi 

Úniou a implementujúcim partnerom pre 

portfólio operácií financovania 

a investičných operácií alebo v náležitých 

prípadoch individuálnych operácií. 

Implementujúci partner má na vlastné 

riziko primeranú expozíciu voči operáciám 

financovania a investičným operáciám, na 

ktoré sa poskytuje záruka EÚ, okrem 

výnimočného prípadu, keď ciele politiky, 

ktoré sa majú splniť prostredníctvom 

implementovaného finančného produktu, 

sú takej povahy, že implementujúci partner 

nie je odôvodnene schopný prispieť 

k znášaniu súvisiaceho rizika. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  565 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok 16 – odsek 1 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Odmeňovanie v prípade 

podstupovania rizík sa rozdeľuje medzi 

1. Odmeňovanie v prípade 

podstupovania rizík sa rozdeľuje medzi 
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Úniu a implementujúceho partnera 

primerane podľa toho, do akej miery 

podstupujú riziká v súvislosti s portfóliom 

operácií financovania a investičných 

operácií alebo v náležitých prípadoch 

individuálnych operácií. Implementujúci 

partner má na vlastné riziko primeranú 

expozíciu voči operáciám financovania 

a investičným operáciám, na ktoré sa 

poskytuje záruka EÚ, okrem výnimočného 

prípadu, keď ciele politiky, ktoré sa majú 

splniť prostredníctvom implementovaného 

finančného produktu, sú takej povahy, že 

implementujúci partner nie je odôvodnene 

schopný prispieť k znášaniu súvisiaceho 

rizika. 

Úniu a implementujúceho partnera 

primerane podľa toho, do akej miery 

podstupujú riziká v súvislosti s portfóliom 

operácií financovania a investičných 

operácií alebo v náležitých prípadoch 

individuálnych operácií, a súvisí výlučne s 

charakteristikami a rizikovým profilom 

príslušných operácií, pričom sa zohľadní 

ich vplyv a dosiahnutie cieľov politiky 

Programu InvestEU. Je nutné zaistiť 

zvýhodnené podmienky a poskytnúť 

stimuly s cieľom reagovať na potrebu 

podporovať financovanie MSP a sociálne 

investície, ako aj životaschopnosť 

projektov v podmienkach finančného 

stresu alebo asymetrických šokov 

v členskom štáte. Implementujúci partner 

má na vlastné riziko primeranú expozíciu 

voči operáciám financovania a investičným 

operáciám, na ktoré sa poskytuje záruka 

EÚ, okrem výnimočného prípadu, keď 

ciele politiky, ktoré sa majú splniť 

prostredníctvom implementovaného 

finančného produktu, sú takej povahy, že 

implementujúci partner nie je odôvodnene 

schopný prispieť k znášaniu súvisiaceho 

rizika. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  566 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 16 – odsek 1 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1a. Záruka EÚ v rámci zložky Fondu 

InvestEU v zodpovednosti EÚ nesmie 

nikdy prekročiť 38 000 000 000 EUR 

a celkové čisté platby zo všeobecného 

rozpočtu Únie v rámci tejto časti záruky 

EÚ nesmú prekročiť 38 000 000 000 

EUR. Záruka EÚ poskytuje úverovú 

ochranu operácií financovania a/alebo 
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investičných operácií alebo ich portfólií 

spôsobom, ktorý umožňuje skupine EIB 

optimalizovať implementáciu Programu 

InvestEU. Záruka EÚ je oprávnená 

poskytovať záruky proti prvej strate 

a/alebo mezanínové záruky na základe 

portfólia, úplné záruky alebo iné druhy 

záruk. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  567 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 16 – odsek 1 b (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1b. Bez toho, aby bol dotknutý odsek 

1, záruka EÚ poskytne záruku vzhľadom 

na segment EIB aspoň [28 500 000 000 

EUR]. Pokiaľ ide o segment EIB, EIB 

stanoví formy záruky, ktoré môže mať 

záruka EÚ, a jej výšky, a to spôsobom, 

ktorý usiluje o dosiahnutie cieľov 

uvedených v článku 12 ods. 2. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  568 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 16 – odsek 1 c (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 1c. Bez toho, aby bol dotknutý odsek 

1, záruka EÚ poskytne úplnú záruku 

vzhľadom na segment NPBI až do výšky 

9 500 000 000 EUR za predpokladu, že 

výšky finančných prostriedkov alebo 

záruk považované za uspokojivé v súlade 
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s usmerneniami riadiacej rady podľa 

článku 18a ods. 4 písm. d) sú vložené do 

týchto operácií financovania 

a investičných operácií implementujúcimi 

partnermi v rámci segmentu NPBI bez 

krytia zárukou EÚ alebo zárukou EIB. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  569 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok 16 – odsek 2 – písmeno b 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

b) v prípade kapitálových a kvázi 

kapitálových investícií uvedených v článku 

13 ods. 1 písm. a) investované sumy 

a s nimi spojené náklady na financovanie 

a straty vyplývajúce z výkyvov mien iných 

ako euro; 

b) v prípade kapitálových a kvázi 

kapitálových investícií uvedených v článku 

13 ods. 1 písm. a) investované sumy 

a s nimi spojené náklady na financovanie 

a straty vyplývajúce z výkyvov mien iných 

ako euro, ak sú obmedzené možnosti 

dlhodobého hedžingu; 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  570 

Jonás Fernández, Pervenche Berès 

 

Návrh nariadenia 

Článok 16 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 16a 

 Anticyklické využívanie Fondu InvestEU 

 1. S cieľom splniť ciele Programu 

InvestEU uvedené v článku 3-a (nový) 

Komisia každý rok počas jesenného cyklu 

európskeho semestra posúdi celkovú 

rozpočtovú situáciu a makroekonomické 
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vyhliadky členských štátov a EÚ ako 

celok. 

 2. Ak sa vo výročnej predpovedi Komisie 

uvádza, že existuje riziko zníženia 

verejných a súkromných investícií 

postihujúce hospodársky rast Únie, 

navrhne Európskemu parlamentu a Rade 

využívanie Fondu InvestEU a záruky EÚ 

na zvrátenie tohto cyklu. 

 3. Komisia je splnomocnená prijať 

delegovaný akt v súlade s článkom 26, 

ktorým navrhne zvýšenie alebo zníženie 

dostupnej výšky záruky EÚ pre daný rok, 

mieru tvorby rezerv, ktorá sa má 

uplatňovať, a nový multiplikátor, ktorý sa 

má dosiahnuť, s cieľom získať dodatočné 

finančné prostriedky.  

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  571 

Barbara Kappel 

 

Návrh nariadenia 

Článok 16 a (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok 16a 

 Celkový príspevok vlastných zdrojov 

skupiny EIB do zložky Fondu InvestEU 

v zodpovednosti EÚ predstavuje [7 125 

000 000 EUR]. Tento príspevok sa 

poskytne takým spôsobom a v takej forme, 

aby uľahčil vykonávanie Fondu InvestEU 

skupinou EIB a dosiahnutie cieľov 

uvedených v článku 12 ods. 2 a aby sa 

považoval za uspokojivý v súlade 

s článkom 219 ods. 4 nariadenia 

o rozpočtových pravidlách vzhľadom na 

celú zložku v zodpovednosti EÚ. 

Or. en 
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Pozmeňujúci návrh  572 

Marco Valli 

 

Návrh nariadenia 

Článok -17 (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok -17 

 Európska komisia 

 1. Komisia je jednotné kontaktné miesto 

pre všetky operácie financovania 

a investičné operácie predložené 

implementujúcimi partnermi. 

 2. Komisia vykonáva kvalitatívne 

posúdenie s cieľom overiť: 

 a) kompatibilitu investičných 

a finančných operácií s právnymi 

predpismi a politikami EÚ; 

 b) očakávaný príspevok k cieľom politiky 

a súlad s požiadavkami stanovenými 

v tomto nariadení vrátane doplnkovosti. 

 3. V prípade kladného posúdenia Komisia 

predloží návrh projektovému tímu na 

technické zhodnotenie a posúdenie 

bankového rizika. 

 4. Komisia stanoví podrobné pravidlá 

týkajúce sa činnosti projektového tímu 

a overenia situácií v prípade konfliktu 

záujmov. 

Or. en 

 

Pozmeňujúci návrh  573 

Jordi Solé, Sven Giegold 

v mene skupiny Verts/ALE 

 

Návrh nariadenia 

Článok -17 (nový) 

 
Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 Článok -17 
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 Všetky subjekty, ktoré sa zúčastňujú na 

rozhodovaní a výbere projektov vrátane 

poradného orgánu, projektového tímu 

a investičného výboru, musia konať 

v súlade so zásadami transparentnosti, 

integrity, zodpovednosti a zaručenej účasti 

zainteresovaných strán vrátane 

organizácií občianskej spoločnosti. Musia 

byť rodovo vyvážené a zložené 

z nezávislých expertov z rôznych 

odborných oblastí vrátane expertov na 

klímu. Informácie o projektoch, 

výberových konaniach a procesoch 

rozhodovania vrátane zápisníc zo 

zasadnutí sa zverejnia na určenom 

webovom sídle, s výnimkou komerčne 

citlivých informácií, ktoré sa musia 

sprístupniť na požiadanie poslancom 

Európskeho parlamentu a členom 

politických skupín v zabezpečenej čitárni. 

Or. en 

 


